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A’  SZERZŐ. 


Düh  , düliösség,  veszeltscg  (rabies,  furor),  ebduh , ebvész  (rabies 
canina),  igy  neveztetik  azon  betegség,  nielly  a’  kutyafajoknál  eredetileg 
kifejlődve,  más  állatokra,  emberre  harapás  által  átvitethetik.  — A’  viz, 
és  más  folyadéjioktól  való  félelem,  és  irtózás  miatt,  melly  az  emberek- 
nél leggyakrabban  , az  állatoknál  vagy  egészen  hibázik  , vagy  ritkábban 
’s  nem  jellemzöleg  fordul  elő,  még  víziszonynak  (Ilydrophohia,  horror 
aquae)  is  neveztetik ; elég  alaptalanul,  mert  ezen  víziszony  gyuladásos, 
's  sok  más,  főkép  ideges  bajoknál,  mint  mellékes  kórjel  fordul  elő  *), 
’s  korántsem  képez  önálló  bajt. 

Eredete  az  őskor  mesés  idejébe  tűnik  el  ; legnagyobb  valószinü- 
séggel  határozhatjuk  ugyan,  hogy  a’  fent  nevezett  betegség  az  emberi- 
séggel egykorú,  de  a’  bizonyos  adatok  hiánya  miatt,  a’  kereszténység 
kezdetétől  csak  egy  pár  századelőit  akadunk  nyomaiba.  — Némelly  törté- 
í netirók  állítják , hogy  a’  régi  aegyiptusiak  már  tudták  volna  , miszerint 
I ezen  betegsége  a’  kutyafajnak  harapás  által  az  emberre  átvitethetik* , és 
Horopallára  a’  hyerogliphok  magyarázójára  hivatkoznak,  de  ezeknek 
semmi  történeti  beesők,  ’s  jelenleg  épen  Aegyiptus  azon  tartomány,  a' 
mellyben  az  ebdUh  alig  ismeretes  ^).  - — A’  nagy  Hipokrates,  ki  fárad- 
hatlan  szorgalommal  ’s  legmélyebb  belátással  vizsgálta  az  emberi  ter- 
mészetet beteges  állapotában , nem  ismerhette  ezen  állatoknál  és  embe- 
reknél előforduló  bajt,  mert  azon  lelkiismeretes  pontossággal,  ’s  szinte 
olly  természet-hiven  leírva,  adta  volna  által  az  utókornak,  mint  minden 
eg:yéb  általa  megvigyázott  bajokat.  — Irataiban  feltalált  Rabies,  Hydro- 

Lásd  : Plouquet  Lilteratura  medica  Tomo  II.  pag  314. 

Lásd  Horopalla  Ilyerogliph.  Libro  1.  Gap  19.  pag.  54. 

Lásd:  S.  D.  Larreys’  ined.  Chirurg.  Denkwürdigkeit  Leipzíg  1811. 
J.  Bánd.  Seile  250, 
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pliobia  elnevezések,  nem  mint  önálló  híijok  , lianem  mint  mellékes  kor- 
jelei  sok  ideges  betegségeknek  hozatnak  lel  — Sokrates  idejében  az 
ebdUb,mint  a’ kutyalajnak  kizárólagos  betegsége,  ismeretes  volt,  bizony- 
ság Xenophon,  Sokrates  tanitványa.  — Arisloteles  igy  szólt  az  eb- 
dnhröl  ; ,,Cancs  tribiis  laborant  viliis,  Habié,  Angina,  Podagra , íacit 
rabies  fiirorem  , et  cjuae  morderint,  omnia  furiunt  excepto  homine  , et 
fpiae  morderint,  intereiint  omnes,  excepto  liomine“,  bizonyságul  annak, 
hogy  azon  időben  még  nem  tudatott  , hogy  ezen  betegség  az  emberi 
nemre  átvitethetik.  — Tiberius  császár  idejében  élő  Coelsus  Cornelius, 
világosan  szól  az  embereknél  előjövő  ebdüliről, ’s  minthogy  Coelsus  or- 
vos nem  volt,  kiviláglik,  hogy  ezen  baj  ismeretét  régiebben  élő  orvosok 
s természetvizsgálók  munkáiból,  mellyek  hozzánk  nem  jutottak , sze- 
rezte; ’s  ennélfogva  Tiberius  előtt,  ki  Krisztus  születése  után  az  első 
században  élt,  már  régiebben  volt  ismeretes  e’  betegség.  — Coelsus 
után  Anrelianus  és  Gáláén,  mint  orvosolj  Írtak  elég  alaposan  az  ebdüh- 
ről. — Ennyit  rövideden  az  ebdüh  történetéről,  további  kutatások  ’s 
czáfolatai  az  öregebb  irók  adatainak  e’  tárgy  körül,  nem  lévén  czélja 
értekezésemnek,  az  adottak  hitelességében  megnyugodva,  a’ többit  elhall- 
gatom, annál  is  inkább,  mert  meg  vagyok  győződve,  hogy  bármilly  erő- 
megfeszités  mellett  sem  lehet  e’  baj  eredetét  illetőleg  a’  bizonytalanság 
tömkelegéből  kigázolni. 

Ismerete,  általános  fogalma  ’s  elnevezése  az  ebdtihnek. 

Nincs  miveit  nemzet,  nincs  időkor,Coelsustól  egész  a’  mai  napig,  mellyben 
orvosok  és  nem  orvosok  egyaránt,  ne  fáradoztak  volna  e’baj  természe- 
tét, székét,  előkészítő  ’s  támasztó  okait,  a’  dühragály  természetét,  ’s  a’ 
legközelebbi  változásokat,  mellyeket  az  életmüvezetben  előhoz,  kellőleg 
felvilágosítani,  — uralkodók  és  az  eniberiség  javát  szivökön  hordozó 
kormányok  nem  mulasztották  el  kecsegtető  jutalmak  kitűzése  által  a’ 
szorgalmat  e’  tárgy  körül  kétszerezni , tudományos  társulatok  pályakér- 
déseket e’  baj  természetét  illetőleg  feltenni,  — de  mindezek  daczára, 
ámbár  nincs  ollyan  betegsége  az  állati  ’s  emberi  nemnek  , mellynck 
ismerete  körül  többet  fáradoztak  és  Írtak  volna:  mégis  a’főkérdés:  mi- 

Lásd : Jul.  Alb  HofTinann  Habiéi  Canin.  llist  erilic.  ad  Celsum  usípic 
Lipsiae  1827.  pag.  18. 

Lásd:  Xenophon  Anabasis.  Libro  V.  Cap.  VII. 
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ben  áll  termeszeié,  ’s  van-e  biztos  orvoslása?  lelelet  nélkiil  maradott. 
— Sokkal  nehezebb  , ’s  majdnem  leliellen , e’  baj  tökéletes  ’s  minden 
oldalról  kielégítő  leírását  adni,  mert,  a’ mint  elorebocsátoltnk,  természe- 
tét, székét  alig  ismerjük,  nem  tudjuk,  a’  betegségek  mellyik  rendébe 
szorozzuk,  mert  majd  láz,  majd  a’  nélkül  jön  elő,  az téletmüzelnek  majd 
egyik,  majd  másik  rendszerét  bánija  előkelőleg  , lefolyásában  a’  kórlü- 
neíek,  kor,  faj,  élelmüség,  életmód  különbsége  szerint,  tetemesen  vál- 
toznak; végre  a’  mi  ismeretét,  ’s  ehhez  mért  leírását  leginkább  nehe- 
zíti, nincs  kórjellemző,  azaz  olly  kérjél,  melly  más  bajoknál  szinte  elő 
ne  fordulna.  — Ezen  változékonysága  a’  körlüneteknek  valóban  csudá- 
latos, úgy,  hogy  azon  kórjelek,  mellyeket  a’  régiek  mind  kórjellemzők- 
nek  állítottak  fel,  a’  legújabb  tapasztalások  e’  baj  se  kezdetében,  se  to- 
vábbi lefolytában  fel  nem  találhattak  ®). 

E’  leirhatási  lehetlcnség  hiányát  pótlólag  a’  szerzők  körülírásokkal 
iparkodtak  e’  rendellen  baj  képmását  rajzolni,  egyes  kórjeleket,  egyes 
életrendszerek,  érzetek,  kiválólagos  bánlalmit  tüntetvén  ki,  a’  mellyek- 
.»(  bői  a’ baj  székére ’s  természetére  gondoltak  következéseket  húzhatni, — 
mennyire  koronázta  siker  fáradozásaikat  illy  módon  azon  bajt  tisztán 
t!  fogalmazni,  a’  ifíellyet  a’  természet  maga  sűrű  fátyollal  látszik  leplezni, 

= nehogy  titkosan  működő  erejét  piegvigyázzuk , elég  ismeretes  mind 

azok  előtt,  kik  e’  tárgy  körül  érdemesek. 

Legtöbben  az  ebdüh  elnevezés  alatt  olly  betegséget  értenek,  melly 
az  ebfajnál  eredetileg  kifejlődve  , többé  kevésbbé  feltűnő  kórjelekhez 
ellenállhatlan  ösztön  járul,  magát,  másokat,  élő,  életlen  tárgyakat,  harapás, 
ütés,  döfés  által  megsérteni,  akár  önmagától  támadjon,  még  nem  eléggé 
ismeretes  külső  vagy  belső  befolyások  által,  akár  harapás  állal  közöltéivé 
hozassák  elő  ; lefolytában  egy  különnemü  ragály  fejlődik  ki , melly  más 
életműzettel  közöltéivé,  hason  lényegü  bajt  hoz  elő.  — Ezen  körülírás- 
hoz csatlakozunk  mi  is,  ámbár  meg  vagyunk  győződve,  hogy  még  igen 
sok  óhajtani  valót  hagy  maga  után.  — Századok  fognak  még  elfolyni, 
és  csak  a’  legszorgalmasb  és  legpontosabb  megvigyázásoknak  sikerü- 
lend , ezen  betegség  természetét,  egész  valóját  fedő  sötét  ködét  szét- 
verni, ’s  az  egyetemes  emberiségre  üdvét  hozó  világosság  sugarainak 
áthatását  eszközleni. 


Lásd:  Dr.  Hertwig’s  Reitráge  zűr  náheren  Kenntnis  dér  Wulhkrank- 
' heit  dér  Iluude. 
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Feloszlása  az  cbílülmek. 

Az  ebdiili  igen  sokfólcképen  oszlatik  Tel  ; sok  szerzők  a’  különb- 
féle okokat , mellyek  elöliozhatják,  véve  felosztási  alapul  , több  nemeit 
különböztetik  meg:'’')  örült,  csendes,  tüzes,  alvó,  futó  ’s  több  effélék. — 
Mások,  lefolyását  véve  alapul , heveny  és  idültre  osztják , "’s  a’  kitünöbb 
kórjelek  szerint  jellemzik.  — Legészszerűebb  azok  felosztása,  melly  a'' 
támasztó  okokon  alapul , ’s  e’  szerint  a''  kutyafajoknál  önmagától  táma- 
dott (rabies  spontanea  primigenia)  és  dübragály  általi  fertőzés  követ- 
keztében (rabies  ex  contagio  orta)  eredelt  ebdühöt  különböztetnek 
meg.  — - Ezen  felosztási  alapnál  fogva  az  embernél  is  kétféle  az  ebdüh  : 
valódi,  a’ kutyafajoknál  eredetileg  kifejlődött 'dübragálynak  az  emberi 
életmüzetbe  való  áttétele  által  előhozott,  és  nem  valódi,  más  ellenséges 
befolyások  által  létrejött,  lényegére  egészen  különböző  baj  a’  valóságos 
ebdübtöl,  ’s  csak  a’  kórtünetek  némü  hasonlatossága  miatt  reá  erötetelt 
ez  utóbbi  elnevezés. 


Kórismére  f. 

Mondottuk,  hogy  az  ebdüh  eredetileg  a’ kutyafajoknál.  Róka,  Far- 
kas ’stb.  fejlődik  ki;  mások  állitják,  hogy  másnemű  állatoknál,  sőt  em- 
bereknél is  kifejlődhetik  eredetileg  az  ebdüh  ®),  állításukat  bebizonyi- 
tólag,  példákat  hoznak  fel;  de  ezek  nem  elég  hitelesek;  az  a’  kérdés 
támad  ugyan  is,  azon  esetekben  nem  ismertetett-c  el  ezen  baj?  vagy 
szorgosabb  vizsgálat  után  , a’  mint  történni  szokott  , nem  lehe- 
tett volna-e  dühös  ebtöli  marást  , vagy  legalább  közelebbi  érint- 
kezést kinyomozni  ? - — tekintetbe  véve  továbbá  , hogy  az  illy 
gyanús  esetek  ritkábbak , ’s  számba  se  vétethetnek  azon  bizo- 
nyos példákkal,  mellyek  az  ebfajoknál  eredeti  előjöttét  bizonyítják,  leg- 
nagyobb joggal  az  ebdüböt  a’  kutyafajoknál  eredetileg  kifejlödhetőnek 
mondjuk.  — E’  tekintetben  tárgyalandom  az  ebdühöt  a’  kórismére  vo- 
natkozólag én  is  , természetbiven  adva  a’  legkitűnőbb  ’s  leggyakrabban 
előforduló  kórtüneteket  a’  baj  kezdetében,  lefolytában,  bevégeztéig  , a 

’’)  Lásd  : Schwediaur  nóvum  medicináé  rationalis  Systema  Halae 
Vol.  1.  pag.  512,,  a’  hol  Hydrophobia  venenata,  Iraumatica,  hysterica,  phan- 

laslica,  mint  mind  annyi  felosztások  tárgyaltainak. 

8)  Lásd  : Van  Swieten  commcnlaria.  Hcrm.  Boerhave  aphorism,  edit.iP 

Lúg  Balav.  Tóm,  III  pag.  537. 
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(lüliragály  általi  fertőzés  következtében  előhozott  ebdlihöt,  másnemű  álla- 
toknál az  eredeti  képtől  eltérő  változásokat,  kitűzött  czélom  határain  túl 
esvén,  elhallgatom  azon  óhajtással,  hogy  a’  harmászok  tegyék  lelkiis- 
méretes  kötelességökké,ezen  betegség  körismeretét  szorgalmas  megvi- 
gyázások  által  tökéletesbiteni. 

Mennyire  nehéz  a’  kórisme,  kivált  e’ baj  kezdetén,  eléggé  is- 
meretes, de  további  lefolytéban ’s  végefelé  a’  kórjelek  összegéből  a’  leg- 
több esetekben  reá  ismerhetünk, ’s  mondják  bár  némelly,  mindent,  még  a’ 
legbasznosbat  is  rosszaié  irók , hogy  e’  betegség  kórrajza  nem  más, 
mint  rend  nélküli  felszámlálása  a’  kórtüneteknek,  a’  mellyek  közül  sok 
ollyan,  hogy  alig  látta  még  élő  ember  : mutassanak  ezen  ócsárlók  jobb 
’s  biztosabb  utat  a’  kórisme  felállitására,  ’s  mi  nem  leszünk  utolsók,  kik 
hálásan  követendjük  őket ; könnyebb  felfogás  okáért  tehát,  a’  leggyak- 
rabban előjövő  kórjeleket  's  változásokat  egyes  pontok  alá  soro- 
landjuk. 

1)  Külsőleg  vizsgálva  a’  dühös  ebet,  a’  betegség  elején  alig  ta- 
lálunk változást ; további  lefolytéban,  ’s  végefelé  a’  test  nagyon  elsová- 
nyodik , a’  szőr  fénytelen  ’s  bozontos  lesz,  — A’  hévmérsék  gyakran 
változik  , de  az  épfokon  felül  ritkán  emelkedik , a’  közelitö  halál  felé 
izzadás  áll  be,  — A’  szívverés  kezdetben  rendes,  később  szaporább,  erö- 

Isebb,  dobogó,  pattanó. — Az  érverés  mindinkább  szaporább,  gyengébb, 
végre  félbehagyó.  A’  lélekzés  szapora,  később  lihegő,  nyögő,  erőtetett. 
• — Méltó  figyelmet  érdemel  a’  liang"  sajátságos  elváltozása,  melly  majd 
dí  minden  dühös  ebnél  előfordul,  ’s  3Ieynel,  Waldinger  ’s  Ilertvig  tapasz- 
á talati  szerint , ezen  egy  kórjel  minden  egyéb  jelek  hiányában  elégséges 
az  ebdüh  isméretére  ®).  A’ hang  mindjárt  kezdetben  rekedt,  durva,  alan- 
id  tabb,  vagy  felebb  való,  mint  természetes  állapotban,  az  ugatás  szóm'oruan, 
j|  félelmesen  hangzó , nem  történik  egymásután  következő,  ’s  mégis  egy- 
íi  mástól  elválasztott  hangverésekben , mint  egészséges  állapotban,  hanem 
I az  első  hangverés  folytonos  ujjongásba  megy  által;  a’  baj  vége  felé,  a’ 
c hang  mindinkább  rekedtebb,  durvább,  disznóröfögéshez  hasonló,  határ- 
! zatlan  nyöszörgésbe  megy  által.  — A’  látható  takhártyák  eleinte  vörö- 
I sebbek  és  szárazabbak  , később  halvány  és  nedvesebbek  a’  betegesen 
■i  öregbült  takony  elválasztása  miatt.  A’  száj  habzó,  de  csak  akkor,  ha  a’ 

Lásd  : Waldinger  niedic.  Jahrbücher  des  öslerreichischen  Staalcs  1815. 

' 111.  Bánd.  Seile  99. 


nyál  lenyelése  akadályozlalik  görcsök  állal,  szélei  dagadtak,  vereskék 
sziiiüek.  — A’  nyelv  dagadt,  vereskék,  a’szájböl  kilöggö,  alsó  szilién  a’ 
nyelvfék  melleit,  de  máshol  is  lehetnek  az  úgynevezett  Marochettiféle 
hölyagcsák,  ezeknek  hövebh  leírása  nem  lesz  érdektelen,  minthogy  Ma- 
rochelli  moskvai  sebész,  ki  1818-ban  találta  fel,  és  1 821-ben  bocsátotta 
közre  tapasztalatit;  példájára,  igen  sok  orvosok,  mint  körjellemzőket 
állilották  fel.  — Alakjok-,  nagyságuk-  ’s  szinökre  különbözők,  mégis 
többnyire  keregded,  vagy  kiipalakuak ; nagyságukra  néha  szabad  szem- 
mel alig  láthatók  , többnyire  kása  vagy  lencsenagyságuak , veresses 
vagy  sárgás  sziniiek,  félig  átlátszok,  hullámzók.  — Lássuk  Marochelli 
véleményét,  hólyagcsáijelentőségét  illetőleg.  A’  dühméreg  bizonyos  időig 
a’  sebzett  részekben  vesztegelvén,  felszivatik,  a’  vérrel  vegyül,  a’  ter- 
mészet gyógyereje  felébred,  ’s  a’  létrehozott  nagyobb  visszahatás  által 
az  ellenséges  ingert  kiküszöbölni  akarván,  egyenesen  a’  nyálmirigyekbe 
vezérli,  a’  dühméreg  itt  gyulladást  okoz,  ’s  összehúzó  erejénél  fogva  a’ 
nyálvezétekek  nyilasai  bezáratnak, ’s  kiválasztékok  meggyülésével  létre- 
jönnek a’  fent  leirt  hölyagcsák;  ’s  ha  ezek  fel  nem  nyittatnak,  a’  düh- 
méreg isme't  felszivatik  , a’  hölyagcsák  eltűnnek  ugyan  , de  amaz  az  ; 
agyra  tétetik  át,  ’s  ez«n  áttétel  okvetlen  halált  okoz.  Mit  tartsunk  ezen 
hölyagcsák  kórjellemző  megjelenésükről,  elég  legyen  mondanom,  hogy 
1821.  óta  több  százakra  menő  eseteknél  ámbár  az  illetők  különös 
figyelmébe  ajánltattak,  még  mostanáig  se  találtattak  fel.  — A’  szájból 
kifolyó  habzó  nyál  sem  kórjellemző,  legtöbbször  hiányzik, ’s  a’ száj  szá- 
raz inkább , mint  nedves  , ’s  csak  akkor  jön  elő , ha  a’  torok  daganata,  - 
vagy  görcsös  összehúzódása  miatt  a’  nyál  lenyelése  akadályoztatik. 

2)  Állás  és  járás  alkalmával  való  tartásuk.  ■ — Állásuk  különbözik 
a’  természetes  állapotitól , sohasem  ül  le  a’  dühös  eb , hanem  úgy  szól- 
ván, hanyagul  áll,  hátsó  lábait  jobban  meghajtva,  az  elsőket  elterjeszti.  j 
Farkát  eleinte  úgy  hordja,  mint  természetes  állapotban , csak  a’  baj  na- 
gyobb fokában,  a’  test  hátsó  részébe  beálló  gyengeség  következtében 
löggatják  le,  ’s  húzzák  hasuk  alá,  ’s  ha  csakugyan  a’  baj  kezdetén  te- 
szik, nem  annyira  a’  dühnek,  mint  a’  félelemnek  következése ; kiviláglik, 
mennyire  hibáznak,  kik  ezen  változást  kórjellemzőnek  tartják.  Járá- 
suk a’  baj  kezdetében  nem  változik  , később  a’  hátsó  részekbe  beálló 
gyengeség  miatt  mindinkább  egyenetlen,  düllögö , mig  végre  kereszt-  ^ 


"*)  Lásd  : Marochelti  sur  l’bydrophobie  Petersbourg. 
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bénulat  kő velkezteben  összcroskadnak/s  csak  nagy  neliezcn  áliliatnak  ismét 
láljra.  — Ha  dübösségi  roham  áll  be,  vagy  ha  kergelletnek , különbféle 
irányban  futkoznak , úgy  hogy  világosan  látbalni , hogy  szaladásuknak 
nincs  kitűzött  czélja ; hamis  tehát  azok  állítása  , a’  kik  a’  dühös  ebeknél 
csak  egyenes  szaladási  irányt  vesznek  fel.  — Futás  közben  félelmesen 
jobbra  balra  nézegetnek,  gyakran  hirtelen  megállanak,  az  előforduló  tár- 
gyakat szagulgatják,  a’  harapás!  roham  alatt  vagy  sebesen  neki  ugranak 
; a’  harapásra  kiszemelt  tárgyaknak,  vagy  lappangva  alattomosan  körül- 
járva azokat,  mint  egy  csclszövöleg  támadják  meg,  futásuk  irányát 
1 gyakorta  változtatják , az  eléhek  gördült  akadályokat  kikerülik , utjokat 
) addig  folytatják,  mig  öntudatukat ’s  erejüket  vesztve , mintegy  nehéz 
i súly  által  nyomatva  összerogynak,  — de  még  harapnak  közellévo  vagy 
odanyujtott  tárgyakba,  öntestökbe,  végre  a’  dühösség  tökéletes  kifejtése 
Ili  után  24  órára,  kék  veres  tajtékzó  vagy  száraz  vicsorgó  szájjal,  kilóggö 
i;i  dagadt  szennyes  nyelvvel  , beesett  fénytelen , látatágult  szemekkel, 
ifl  menyekben  berzécses  csillogás  észrevehető,  tartós  rángások,  szélhüdéses, 
vagy  fulladási  tünemények  közt  siránkozva  vagy  csendesen  elhalnak. 

3)  Az  élet  fentartására  szükséges  ingerek  iránti  viseletűk. 

Az  étvágy-hiány,  melly  a’  baj  kezdetén  már  mutatkozik,  alig  ér- 
1 demel  figyelmet,  mert  ez  minden  más  bajoknak  rendes  követője  ;na- 
< gyobb  jelentőségű  a’ betegesen  elváltozott,  és  öregbedett  étvágy;  meg- 
vetve közönséges  táplálékokat,  mohóan  falják  a’ táplálékul  épen  nem 
szolgáló  emésztetlen  anyagokat,  úgymint  földet,  szalmát,  bőrt,  üvegda- 
rabokat , mellyek  holtok  után  gyomrukban  feltalálhatók.  — A’  régiek 
azon  állítása  , hogy  minden  dühös  ebnél  a’  víziszony,  mint  kórjellemzö 
körtünet,  előfordulna,  egészen  hibás,  mert  llertvig,  Waldinger,  Delabore, 
Blaine  ’s  sok  mások  számtalanba  menő,  a’  dühös  ebeken  tett  tapaszta- 
latai oda  mutatnak,  hogy  minden  kifejlődés!  fokán  e’  bajnak  vizet  isz- 
nak, nagyobb  folyókat,  patakokat  úsznak  át,  a’ re  áj  ok  öntött  viz  után 
kapnak  ’s  a’  t. 

4)  Magok  viselete ’s  szokásaiknak  változása.  — Magok  viseletében 
legelőször  történnek  szembetűnő  változások  : érzékenyebbek,  ébrebbek, 
szolgálatra  készebbek,  könnyebben  haragra  lobbanthatök , máskor  épen 
az  ellenkezőt  tapasztaljuk;  legtöbb  dühös  ebnél  mindjárt  a’ baj  kezdetén 
bizonyos  nyugtalanságot  veszünk  észre,  gyakran  változtatják  helyhezelö- 
ket,  czél  nélkül  ide  ’s  tova  futkoznak;  ezen  nyugtalanság  különbféle 
fokban  mutatkozik;  nem  tarlós,  sokszor  a’ legnagyobb  nyugodtság  váltja 
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fel,  a’  midőn  felker.esve  tanyáját,  vagy  más  nyugodt  helyet,  lefekszik, 
mig  más  nyugtalansági  roham  fel  nem  kergeti , ’s  ha  ez  nagyobb  fokú, 
elillan,  bizonyos  időig  czél  nélkül  barangol,  haza  térve,  látszó  örömöt 
tanusit  ösmerösei  iránt.  Szokásaikat  illetőleg  a’  baj  kezdetén  öntudatuk 
teljes  birtokában  lévén,  megösmerik  urokat,  ápolójokat, ’s  az  ezek  részé- 
ről jövő  jobb  bánásmódot  szokott  hálajelekkel  méltányolják,  parancsai- 
kat teljesitik,  de  az  időszakonkint  beálló  dührohammal  vesztve  a’  dühös 
eb  öntudatát,  nem  engedelmeskedik,  elfelejti  kötelességeit,  mint  bázi-ör, 
nem  ugat  , hanem  szomorúan  ujong,  a’  mint  sok  szomorú  példa  bizo- 
nyltja, urát  is  megmarja,  a’  dührobam  engedtével,  mintha  bűnei  tudatában 
volna,  bánatot  ’s  félelmet  tanúsítva,  valamelly  csendes  rejtekbe  vonul. 

5)  A’  barapási  ösztön,  előbb  utóbb  kifejlődve  , különbféle  fokban  i 
mutatkozik  a’  dühös  eb  kora,  életmódja,  szokása  ’s  mérsékménye  szerint,  j 
— A’  máskint  jó  indulatu  csendes  kutyáknál  kisebb  fokú  ezen  barapási 
ösztön,  ritkábban  harapnak,  csak  az  eléjök  forduló , vagy  tartott  tárgyak 
után  kapnak.  — A’  természetöknél  fogva  már  lator  kutyáknál  ezen  ha- , 
rapási  ösztön  mindent  elpusztitó  öldöklés!  vágygyá  alakul,  rettentő  düh- 
hel rohannak  meg  embert,  állatot,  lelketlen  tárgyakat,  sőt  tulajdon  tes- 
teiket marczangolják.  — Nagyon  veszedelmes  a’  dühös  ebeket  bármi 
módon  ingerelni,  mert  ez  által  a’ szunnyadó  harapás!  ösztön  könnyen  elő- 
liozathatik , mert  sok  esetekben  ezen  harapás!  ösztön  mintegy  elrejtve 
vagyon  , a’  midőn  az  illy  dühös  ebek  más  egészséges  állatokkal  jővén 
össze,  barátságos  farkcsóválással  szagolgatják  testök  különbféle  részeit, 
de  hirtelen  megmarja  a’  legközelebb  ért  részeket,  ’s  mintegy  ravaszul 
elégiti  ki  ellenállhatlan  öldöklés!  vágyát. 

6)  Tekintetök  ritkábban  változik  a’  baj  kezdetében  , később  sze- 
meik véresebbek,  fényesebbek  ’s  érzékenyebbek  lesznek  ’s  ekkor  sze- 
meiket gyakorta  behunyva,  kerülik  a’  világosságot,  irtózzák  a fényes 
tárgyakat,  sötétebb  helyeket  keresve  menhelyül,  homlokuk  és  pilláik  bö-  . 
rét  összehúzzák,  melly  tekintetöket  sajátságosán  megváltoztatja,  úgy 
hogy  álmosoknak ’s  haragosoknak  látszanak,  ezen  időkörben  a levegőbe  , 
kapkodnak,  mintha  legyeket  akarnának  fogni.  A’  baj  vége  felé  szemök, 
elhomályosodik , ’s  úgy  látszik,  mintha  Unom  porral  behintve  volna. 

7)  A’  kiürítéseket  illetőleg.  — A’  baj  kezdetén  makacs  hasdugu- 
lásban szenvednek,  később  hangos  haskorgások  között  kevés  kemény 
sárt  tesznek  le , mig  a’  baj  vége  felé  akaratlanul,  hig,  büdös,  véres  ga- 
néjt  üritnek  ki.  — A’  vizedet  többnyire  tiszta,  egyszerre  kis  mennyi- 
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I ségben  iiriltetik  ki,  máskor  zavaros,  véres,  büdös,  fájdalmas  moagások 
1 közt  vitetik  kiüritése  végbe. 

Az  ebdüh  ezen  körrajza  különbféle  kitéréseket  szenved  , a’  mint 
I egyik  vagy  másik  életoldal  szenved  előkelöleg.  — Legfőbb  eltérések  ; 

I a’  harapási  ösztön  sokszor  e’  baj  nagyobb  fokában  is  hiányzik,  vagy  csak 
[ pillanatra  mutatkozik,  sokszor  a’  harapás  egészen  lehetlen  az  állkapocs 
1 bénult  állapotának  következtében.  — Továbbá  a’  közönségesen  jelen- 
levő  mozgékonyság;  nyugtalanság  és  elillanási  vágy  helyett  a’  legna- 
j gyobb  lomhaság  áll  be ; a’  dühös  ebek  nem  hogy  elillanni  kívánnának, 
inkább  fájdalmasan  siránkozva,  egy  nyugodtabb  helyet  keresnek  fel,  a’ 
i(  hol  csendesen  kiadhassák  leiköket. 

Ezen  eltéréseket  felosztási  alapul  véve  föl  némellyek,  böszült  ’s 
I csendes  ebdühöt  akarnak  megkülönböztetni  ; elég  roszul,  mert  minek  a’ 
i lényeket  sokszorozni,  midőn  a’  baj  lényege  mindig  egy  ós  ugyanaz  ? ’s 
. ezen  eltérések  kor , faj , életmód,  szokás,  vérmérsékméiiy  ’s  az  életmü- 
ség  különböző  alkatából  magyarázhatók. 

Lefolyása , tartása  és  kimenetele  az  ebdülmek. 

Általjáhan  e’  betegség  nagyon  szabálytalan  ’s  rendellen  lefolyású, 
majd  rövidebb,  majd  hosszabb  tartásának  ideje,  ’s  változik,  miszerint  a' 
kórtünelek  folytonos  növekedésben  lévén  , csak  hamar  eléri  kifejlődési 
végpontját,  máskor  a’  kórtünelek  bizonytalan  időközökben  alábbhagyva, 
vagy  egészen  félbeszakadva,  ezen  betegség  tökéletes  kifejlődése  na- 
gyobb időt  igényel.  — Sokszor  olly  csekélyek  az  eltérések  a’  termé- 
szetes állapottól,  hogy  csak  a’ gyakorlottabb  megvigyázó  képes  a’ jelen- 
lévő ebdührre  ösmerni  , lassan  hág  illyenkor  azon  kifejlődési  fokra,  a’ 
midőn  a’  kórtünetek  összegéből  kélségenkivülinek  mondhatjuk ; — 
máskor  már  a’  baj  kezdetében  olly  mértékűek  a’  kórtünetek  , hogy  ez 
csak  hamar  kifejlődése  telő  pontját  elérve  , legrövidebb  tartását  nem  > 
lehet  előre  nem  látni.  — Legtöbb  dühös  ebeknél  a’ baj  első  idejében  — ezen 
batárzatlan  kifejezést  használni  kénytelen  vagyok  , mert  bizonyos  meg- 
határzott  időszakokra  osztani  nem  lehet  — egy  pár  napig  folytonosan 
növekednek  a’  kórtünetek  , a’  dührohamok  gyakoriabb  és  erősebbek , a’ 
világos  időszakok  rövidebbek.  -r  Negyedik  és  utóbbi  napokban  az  élet- 
erők mindinkább!  csüggedésével  a’ világos  időszakok  hosszabbak,  a’  düh- 
rohamok gyérebbek  ’s  nem  olly  erőteljesek.  — A’  bajnak  ezen  kifejlő- 
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(lesi  rokáI)aii  a’  (lliliös  ebek , a’  háls()  részekbe  beáibi  gyciij^cség  miatl, 
ménes  alkalmával  leginkább  düledeznek  ; az  njjongás,  melly  ebjbb  loly- 
loiios,  most  félbeszakasztotl  rekedi  nyöszörgéssé  változik,  szemeik  be- 
esve resten  mozognak,  megbomályosodnak , szájok  kiszárad,  ajkaik  fel- 
dagadnak, nyelvök  kilöggó  kékes,  vagy  feketés,  utoljára  tartós  görcsök, 
vagy  rángásokbeáltával,  a'  külső  benyomásokat  többé  nem  érezve,  csende- 
sen elhalnak,  — Tartása  , a’  mint  bizonytalan  időig  történő  lefolyásából 
értettük,  szinte  bizonytalan  ; legtöbbnyire  8— 10-ed  napra,  a’ baj  kezde- 
tétől számolva,  ’s  Hertvig  bizonyítása  szerint  10  nap  után  egy  dühös 
eb  sem  maradhat  életben;  — bizonyos  kimenetele  a’  halál,  ’s  váljon 
a’  jótékony  természet  képes-e  valóságos,  tökéletesen  kifejlett  ebdühöt 
gyógyitni?  ámbár  némellyek  ezt  állítják  , de  a’  hiteles  adatok  hiánya 
miatt  e’  kérdés  még  el  nem  döntetett. 

« Bonczlelet. 

Régiebb  idők  óta  azon  édes  remény  kecsegteté  az  orvosokat  és  ter- 
mészetvizsgálókat, hogy  majd  a’  kórboneztan  fogja  ezen  baj  természe- 
tét, székét,  legközelebbi  okait  napfényre  hozni  azon  kóros  elváltozások- 
ból, mellyeket  egyes  életrendszerekben,  életművekben,‘s  ezek  szövegeiben 
okvetlen  előhoznia  kelletik  e' bajnak;  csalódtak,  mert  legtöbb  esetekben 
épen  semmi,  máskor  egyik  vagy  másik  életmű,  vagy  több  életrendsze- 
rek mutattak  kóros  elváltozásokat.  — Leggyakrabban  előforduló  kóros 

/ 

változások  imitt  következnek,  mennyire  elégtelenek  a’  fentemlitett  pon- 
tokra megfelelni , de  csak  arról  is  biztositni , hogy  az  ebdühről  gyanús 
állat  valóban  dühös  volt-e?  nem  lesz  nehéz  később  átlátni.  — Eredmé- 
nyei a’  kórboneztani  kisérleteknek  ebdühben  elesett  állatoknál: 

1)  Leggyakrabban  találtatik  a’  vértömeg  beteges  elváltozása  olly 
formán  , hogy  a’  viszerek,  ’s  az  ez,ekkel  bővebben  ellátott  életművek: 
máj,  lép,  jobb  szív,  vérdusabbak  ugyan  , de  a’  benne  foglalt  vér  koiiio- 
rabb  veres  színű  , majd  folyó  hig,  majd  sürüebb  kocsonyás  alakú,  s 
illyenkor  felületén  gyöngyszinü  hártyácska  láthátó , azon  felül  a’  fent- 
emlitett  zsigerek  térimére  nagyobbak,  porhanyóbbak  ’s  nem  ritkán  előre 
járt  gyuladás  tüneményei  láthatók. 

2)  Szájüreg , torok , garat,  bázsing  takhártyája  sötélebb  szinu, 
dagadt,  porhanyó,  száraz,  vagy  nyúlós  véres  nyállal  bevont,  nem  ritkán 
rostonyás  átizzadás  látható,  mint  mind  annyi  bizonyító  jelei  az  előrejárt 
gyulladásnak.  — A’  nyelv  többnyire  dagadt,  szennyes  vereskék  sziiiu 
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nyállal  fedett,  önliarapás  által  sértett.  — A’  nyálmirigyek  kelletinél  sár- 
gábbak, azonban  sem  térimére  nagyobbak,  sem  vérdúsabbak. 

3)  A’ gyomorban,  az  életnek  e’ hatalmas  műhelyében  a’ legérdekesb' 
’s  legállandóbb  változások  találtatnak.  — Külsőleg  vizsgálva , kisebb 
nagyobb  mértékben  a’  benne  létező  levegő  által  kitágultnak  találjuk, 
vérerei  belöveltek , ’s  ezért  sötétebb  veres  sziníi , belsőleg  a’  takbárlya 
szinte  veresebb  , porhanyóbb,  némelly  helyeken  felernyedt,  vagy  fenés, 
bennéke  különbszinü  ’s  mennyiségű  undoritó  büdösségü  folyadék , vagy 
fentemlilett  emésztetlen  anyagok.  — A’  bélliuzam  többi  részei  szinte 
gyulladásos  állapotra  mutatnak  , de  gyakrabban  semmi  rendetlenségre 
nem  akadunk. 

4) A’hörg  és  tüdőket  bevonó  takhártyákon  szinte  előre  ment  gyu- 
ladás  tüneményei  láthatók,  gyakran  vérömlények  a’ léghólyagcsák,  vagy 
magában  a’  tüdő  állományában. 

5)  Legtöbb  figyelmet  érdemelnek  az  agy , gerinczagy  , ’s  ezek  ' 
hártyáiban  előforduló  kóros  elváltozások ; ezek  leglöbbnyire  vérdiísab- 
bak,  savós  ömlegek  az  agygyomrocsokban,  vagy  a’  gerincz  üregben,  rit- 
kábban változnak  állományokra,  a'  melly  puhább  vagy  keményebb  lehet, 
sokszor  a’  gerinczagy  egészen  kiszárad,  vagy  kásás  alakú  lesz. 

Ha  ezen  bonczolati  adatokat  végig  nézzük  , meg  kell  vallanunk, 
hogy  kórjellemző  egyik  sem; minden  egyes  tünemény  bármi  más  bajok- 
nál is  előfordulhat,  ’s  csakugyan  nagy  vakmerőség  volna,  a'  fcntemlitet- 
tekböl  egyesleg  , a’ jelen  volt  ebdühöt,  mint  tagadbatlant  állitni.  — De 
legyen  bárinilly  nehéz  az  ebdühöt  megismerni  egyes  kórtünetekböl , de 
ezek  összegéből,  mind  életben,  mind  halál  után,  nem  lehetlen  ; sőt  annál 
bizonyosabb,  hogy  a’  dühösségről  gyanús  állatok  valóságos  ebdühben 
vesztek  el,  minél  nagyobb  ellentétben  állanak  a’  halál  utáni  kóros  elvált 
tozások  az  életben  megvigyázolt  baj  kórtüneteivel ; mert,  midőn  az  agy, 
torok,  béllob,  sőt  maga  az  úgy  nevezett  kufyanyavalya  is,  az  élőknél  az 
ebdühhel  sokban  hasonló  kórtünetekel  hoznak  elő,  de  a’  halál  után  egyik 
vagy  másik  élelmü  szembetűnő  kóros  elváltozásai,  mint  a’  halál  elégsé- 
ges okai  láthatók,  az  ebdüh,  mind  a‘  három  életoldalt  megtámadva,  nem 
annyira  a'  baj  foka  , mint  kiterjedésével  megegyező  elváltozások  látha- 
hatók,  mint  a’  halál  elégséges  okai. 

Az  ebdüh  okai. 

A kutyafajoknak  különös  kizárólagos  hajlama  vagyon  az  önma-> 
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magától, eredetileg  kifejlődő  ebdiilire,  ez  bizonyosba’  tapasztalatok  nagy 
sora  eléggé  megmutatta,  hogy  kor,  nem,  életmód,  bánásmód,  idövi- 
szontagságok  különbfélesége  mellett,  az  esztendő  minden  részeiben 
egyaránt  voltak  az  eredetileg  kifejlett  ebdülmek  példái.  — Azonban 
miben  álljon  ezen  nagyobb  kórliajlam,  hol  keressük  valódi  okát?  e’ kér- 
désekre alig  adhatunk  kielégitő  választ ; a’  legtöbb  Íróktól  felhozott, 
a’  nagyobb  kórhajlamot  feltételező  okok,  mind  annyi  alkalmi  okok,  és 
mint  illyeneket  tárgyalandjuk  alább  mi  is,  megelégedve  e’  kérdés  meg- 
fejtésére annyiban,  hogy  a’  kutyafajnak  életmüves  szerkezetében  (orga- 
nisatio),  egész  alkatában  (constitutio)  rejlik  azon  kizárólagos  kórkészség, 
ezen  alapul  bizonyos,  még  nem  eléggé  ismeretes  körülmények  közt  az 
eredeti  ebdüh,  lefolytában  a’  dühragály  (contagium  rabiosum)  kifejlése, 
inelly  emberekkel  ’s  más  állatokkal  közöltetve,  nemcsak  hason  lényegü 
bajt  hoz  elő,  de  magára  a’  beteg  állatra  is  káros,  vészthozó  visszaha- 
tást külöl. 

A’  támasztó  okokat  illetőleg  a’  legkülönbözőbb  vélemények  ural- 
kodnak. — Legtöbb  Írók  abban  egyeznek  meg,  hogy  az  ebdüh  valódi 
tárnoka  a’  ki  nem  elégített,  vagy  eröveli  elnyomás  által  hathatósan  fel- 
csigázott nemi  ösztön  ki  nem  elégitése,  ’s  evvel  egyidöbeni  nagy  ha- 
ragra ingerlésben  keresendő.  — E’  tekintetben  tett  kísérletek  alig 
hagynak  kétséget  hátra  ; a’ bakzó  nőstények , elejökbe  vezetése  áltat 
felcsigázott  nemi  ösztön  kielégítése  megakadályoztatva , rettentő  ha- 
ragra lobbantja  a'  bakokat,  melly  végre  egy  különnemü  buja  őrjöngést, 
az  eredetileg  kifejlődött  ebdühhel  sokban  hason  kórjelekket  hoz  elő,  sőt 
valóságos  dühbe  megy  által.  — A’  mi  itt  mesterségesen  hozatik  elő, 
láthatni  a’ természetben,  a’  kutyák  bakzási  idejében;  midőn  a’ közösülés- 
nél nagy  haraggal  marczangolják  egymást,  ezen  nagyobb  harag,  hoz- 
zá járulván  azon  körülmény,  hogy  a’  bakok  nagyobb  számmal  vannak, 
a’  nőstényeknél  csak  bizonyos  időben  ébred  fel  a’  nemi  ösztön , ennek 
kielégítése  az  aránytalanság  által  gátolva  , vagy  más  nemű  nyuglalani- 
tások  által  gáloltatva,  a’  fehnagasztalt  nemi  ösztön  buja  őrjöngésbe,  sőt 
valóságos  dühbe  megy  által , innét  van  , hogy  az  eredeti  ’s  közöltelve 
előhozott  ebdüh  a bakzás  idejében  leggyakoribb.  — Azon  ellenvetésre, 
hogy  a’  vadon  élő,  kutyafajhoz  tartozó  állatok;  farkas,  rókánál  ’s  a t. 
a’  nemi  arány  egyformább  , és  mégis  az  eredetileg  kifejlett  ebdühnek 
gyakori  példái  vannak:  feleletül  adjuk,  hogy  ezen  többnyire  ragadozó 
állolak  nőstényei  a’  szaporodást  gátlólag  jobban  üldöztelnek,  pusziit- 
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latnak,  a'  bagzás  szinte  bizonyos  időben  történvén,  a’  nőstények  a’  fel- 
veendő bakok  iránt  inkább  válogatók,  ’s  igy  nem  épen  békeségesen 
megy  végbe  a’  párosodás , a’  fent  kitett  következéseket  húzza  maga 
után,  *s  itt  is  a’  felcsigázott  nemi  ösztön  ki  nem  elégitése  van  jelen.— 
Azon  ellenvetésre  pedig , hogy  fiatal  kutyáknál , a’  hol  a’  nemi  ösztön 
még  fel  sem  ébredett,  vagy  kiherélteknél  eredetileg  kifejlődhetik:  azt 
feleljük,  hogy  a’  felhozott  példák  keveset  bizonyilanak  ’s  alkalmasint 
szorgosabb  vizsgálat  után,  harapást,  vagy  közelebbi  érintkezést  fedez- 
nénk fel,  ’s  igy  általuk  feltételezett  ebdüh  nyomaiba  akadnánk. 

A’  külbefyolásokat  illetőleg,  mind  azok,  a’  mellyek  a'  kutyáknak 
egészségi  állapotában  tetemes  változásokat  hoznak  létre,  szinte  az  eb- 
dühöt is  előhozhatják,  ennek  lappangó  csiráját  életre  költve  fel.  — 
Ezen  ellenségesen  munkálödó  külhatalmaknak  kiválólagosan  e’  követ- 
kezők tartatnak.  — A’  rendkivüli  meleg,  vagy  hideg ; azonban  tudjuk, 
hogy  az  ebdüh  a’  legmelegebb  tartományokban,  mint  Syria,  Aegyiptus 
és  a'  leghidegebb  éjszaki  tartományokban  nem  olly  gyakori,  a’  mérsé- 
kelt éghajlat  alatt  annál  gyakoriabb,  minél  nagyob  a'  hévmérséklet  vál- 
tozása, úgy  hogy  Paulus  mint  egyedüli  okát  állilja  az  ebdüh  ki- 
fejlösének,  a’  hévmérséknek  hirtelen  meleg,  vagy  hidegre  változását. 
— Mások,  ’s  ezek  közt  Layard  , az  étel  ’s  ital  hosszabb  ideig  tartó 
nélkülözéséi  tartják  a’  düh  valódi  tárnokának,  de  a’  francziák  e'  tekin- 
telbeli  kísérletei  bebizonyították,  hogy  ezen  nélkülözés  a’  halált  igen, 
de  az  ebdühöt  előhozni  nem  képes.  — Hibás  azon  állítás  is  , hogy  a’ 
a’  döghüssal  élő  ebek  leggyakrabban  dühödnek  meg,  mert  ez  inkább  a’ 
természettől  nekik  rendelt  táplálék,  ’s  ha  ez  úgy  volna,  a’  nyúzok  kutyái 
leggyakrabban,  a’  házi  és  most  annyira  kedvelt  ölebecskék  legritkáb- 
ban dühödnének  meg , holott  épen  az  ellenkezőt  tapasztaljuk.  — A’ 
rosznemü  ’s  ragályos  betegségekben  elveszett  állatok  búsa  nagyon  ter- 
mészetes, nem  csak  nem  ártalmas  egésségökre  , de  az  ebdühöt  is  elő- 
hozhatja, példa  az  1712.  év  Magyarhonban  — Továbbá  a’  mohó 
elnyelése  igen  forró  ételeknek  nem  csak  torok-  ’s  gyomorgyulladást, 
hanem  közvetve  okozhatja  a’  már  sokszor  emlitett  bajt,  ’s  innét  a’ 
közéletben  elég  üdvösen  szokássá  vált  az  e’  tekintetbeli  elővigyázat. 

")  Lásd  : Paulus  die  einzige  Ursache  dér  Ilundswulh  Rinleln  1708. 

Lásd:  Constitutio  epidemica  in  Hungária  1712, 
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— Végre  inimlazoii  hetegségek,  mcilyek  az  idegrendszer  hántalmain  ala- 
pulnak, ’s  ezt  elökelőlcg  bántják,  az  cbdüli  tárnokául  szolgálhatnak. 

Ezen  elöszáinlált  kUlbelblyások  feltétlenül  nem  hozzák  ugyan  eh"» 
az  cbdiihöt,  de  magasítva  a’  korkészséget,  a’  tárnokok  behatását  köny- 
nyebbitik,  ’s  igy  közvetve  járulnak  annak  kifejlésére.  — Kifejlődvén 
ezen,  még  nevében  is  rettentő  baj,  bizonyos  kifejlődési  fokra  hágva, 
mint  más  ragályos  betegségek,  szinte  egy  különnemű  ragályt,  a’  mely- 
lyet  mi  dübragálynak  nevezünk,  hoz  létre,  ennek  természetét,  vegytani ’s 
eröbeli  tálajdonit,  úgy  nem  ösmerjük,  mint  más  ragályét , ’s  azért  vál- 
jon ezen  dübragály,  melly  századok  óta  mindég  hasonló,  ’s  a'  legve- 
szedelmesebb tulajdon  formában  előjövő  betegséget  hozza  elő,  ugyan- 
azon egy  ragály-e?  ’s  csak  terjesztés  által  tartatik  fent,  mint  a’  himlő- 
ragály,  vagy  pedig  ismételve  megujitatik  eredetileg  kifejlődve  a’  ku- 
tyafajoknál?, elhatározni  nem  lehet,  léteiét  azonban  kétségenkivülinek 
mondhatjuk,  azon  változásokból,  mellyeket  az  életmüzetbe  történt  fel- 
vétele előhoz.  — Dr.  Ilertwig  állítása  szerint,  a’  baj  minden  kifejlődési 
fokán,  a’  dühragály  sértés  vagy  oltás  által  más  életmüzettel  közöltéivé, 
hason  bajt  hoz  elő,  minden  tüneményeivel  a’ valóságos  ebdübnek, 
melly  elégséges  bajiam  mellett,  szinte  dühragályt  hoz  létre,  — med- 
' dig  tart  hatályossága  ezen  ragálynak,  milly  körülmények,  hányadik  is- 
mételt áttétel  gyöngíti,  vagy  oltja  ki  fertőző  hatalmát,  csakúgy  nem 
tudjuk,  mint  más  ragályokról.  — Azon  körülmény,  hogy  annyi  meg- 
martak közül  rendesen  csak  kevesen  dühödnek,  valószínűleg  onnan 
magyarázható,  hogy  csak  az  első  marás,  melly  a’  baj  kifejlődési  tető- 
pontján történik,  mindenekfelett  veszedelmes  ; hogy  a’  ragály  fertőző 
hatalma  gyengül,  meghűlés,  légbehatás , világosság , a’  sértett  részek 
kisebb  érzékenységi  által,  nagyobb  sértéseknél  a’  sebesen  kifolyó  vér 
ebnossa,  vagy  a’  ragály  hordozója  szőrre,  gyapjúra,  ruhára  ragad,  ’s  az 
életmüzetbe  fel  nem  vétethetik. 

Természetét  illetőleg  ; az  eddigi  telt  kísérletek  ’s  tapasztalatok- 
ból annyit  tudunk,  hogy  nem  szállékony  ragály,  mint  sokan  magokkal 
elhitetni  akarták , hanem  anyaghoz  kötött  megálló  természetű  ; ezen 
meghatárzás  nagy  fontosságú,  mert  ez  a’  kulcs  az  utak  és  módok  meg- 
ludására,  mellyek  szerint,  a’  dühragály  az  emberi,  vagy  állati  testtel 
közöltetik.  — Megálló  természeténél  fogva  tehát  csak  közvetlen  érint- 
kezés által  lehetséges  áttétele  más  testbe,  ’s  hogy  ebben  az  ehdühöt  elő- 
hozhassa, szükséges,  hogy  a’  vértömeghe  valami  módon  felvétessék.  — 
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Az  első  állításból,  az  út,  mellyen  az  életmiizetbe  felvétetik,  önként  kö- 
vetkezik, mint  külső  befolyás,  egyedül  a’  bőrön  vagy  ennek  folytatásin 
jöhet  a’  testbe,  a’  vértömegbe  való  felvétele  két  módon  történik:  vagy 
'i  a’  visz-  vagy  a'  nyirkedények  általi  felszívás  által;  ezen  módon  vétetik 
3 fel  minden  folyó  , vagy  az  állati  nedvekben  felolvadható  anyag.  — A’ 
á viszcrek  általi  felvétele  a’  dübragálynak  csak  akkor  lehetséges,  ha 
' a’  bőr,  felbőrétől  foszlott  vagy  mélyebben  sebzett,  ellenkező  esetben  a’ 
<i  viszerek  csak  levegőt  ’s  ebben  létező  anyagokat  képesek  felvenni.  — 

'j  A’  nyirkedények  akkor  is  képesek  a’  dühragályt  a’  vértömegbe  vinni, 
« ha  ennek  hordozója  további  érintkezésben  vagyon  a’  bőr  azon  részével, 

‘ a’  hol  a’  felbör  finomabb,  's  azok  nagyobb  számmal  kettőztctett  mun- 
i;  kásságot  fejtenek  ki,  ezt  kétségbe  hozni  alig  lehet,  mert  nem  illy  mó- 

0 dón  vétetik-e  fel  a’  vértömegbe  a’  himlő  és  bujasenyves  ragály?  — 
Hordozója  a’  dühragálynak,  a’ mint  számtalan  oltási  kísérletek  bizonyit- 

1 ják,  a' nyálka,  ’s  a’  nyálmirigyek,  a’  fő  kiválasztó  életművek;  azt  azon- 
ü bán,  váljon  ezen  ragályt  a’  vért  készítő  életművek  betegesen  elváltozott 
i munkássága  hozza-e  létre  ? vagy  a’ nyálmirigyek  idegeinek  beteges 

’s  elváltozott  befolyása  képes  az  elválasztott  nyált  ragályossá  tenni, 
magából  a’  vérből  készül-e  ? vagy  csak  felszívás  által  vegyül  a'  vértö- 
'1  meggel?  nem  tudjuk ; annyit  még  is  gyanítunk,  minthogy  a’  dühös  ebek 
vére  is  ragályos,  hogy  azon  kórfolyam,  melly  a’  dühragályt  léire  hozza, 
a'  vértömegben  megy  végbe,  vagy  legalább  ott  kezdődik. 

Az  ehdüh  embereknél. 

Ámbár  a’  kórtünetek,  mellyek  dühös  állatoknál  éleiben,  vagy  ha- 
lál után  előfordulnak,  az  embereknél  sokban  hasonlóan  mulalkoznak, 
de  vannak  sajátságos  eltérések,  az  ember  tökéletesb  életmüves  szerke- 
zetének kövelkeztében,  szinte  ezen  alapuló  módosítások  a’  baj  lefoly- 
tában  , egyes  kórjelck,  a’  mellyek  mint  kórjellemzők  felállilva,  mint 
illyenek  e’  betegség  ismeretét,  ’s  késtégen  kívüli  jelenlétét  elhatároz- 
hatják, 's  habár  a’  tapasztalatokon  alapuló  gyógymódok  egyoldalúsága 
miatt,  alig  lehet  e'  borzasztó  bajon  segiliíi,  a’  legelső  orvosi  szert,  a’ 
bajnak  megismerését  tüzzük  ki  czélul,  ’s  hogy  ennek  elérése  biztosab- 
ban sikerüljön , szólandunk  az  embereknél  előjövő  ebdühröl  olly  ter- 
jedelmesen, a’  mennyire  egy  orvosi  értekezés  szűk  határai  megen- 
gedik. 
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MoiuloUiik,  hogy  a/,  eb  düh  eredetileg  csak  a'  kutyafajoknál  fejlőd- 
hetik ki;  nemellyek  ugyan  állilják,  hogy  ez  az  embereknél  szinte  leliet- 
séges,  de  az  adatok  nem  elég  hitelesek  , cs  a’  sok  felliozott  példák 
daczára,  mellyeknek  egyike  sem  kétségen  kivüli,  kimondhatjuk , hogy 
csak  ragály  általi  fertőzés  hozhatja  elő  embernél  az  ebdühöt,  ’s  önma- 
gától soha  sem  fejlődik  ki.  — A’  dühragály  az  említett  két  módon  az 
életmüség  körébe  felvétetve,  's  a’  vértömeggel  vegyülve,  szinte  azon 
bajt,  mellynek  terménye  hoz^za  létre , ha  csak  az  életmüség  erősebb 
visszahatása  ezt  megsemmisitni,  vagy  felmagasztalt  munkássága  által  az 
el-  és  kiválasztó  életműveknek  kiküszöbölni  nem  képes  — újabb  kór- 
terményt  szül,  melly  a’  tovább  terjesztésre  képességgel  bir,  azonfelül 
az  élelmüzetre  ellenségesen  visszahatva,  kiválólag  az  idegrendszert 
bántja,  és  az  ebdühöt  tulajdon , mindjárt  leirandó  kórtünetivel  hozza 
elő.  — Az  idegrendszer  kiválólagos  bántalmát  jelen  lenni  Ítéljük  e’ 
következőkből , ugyanis ; tetemes  változása  a’  közérzetnek,  különös 
félelem  , aggodalom  egész  a‘  kétségbeesésig,  rendkivüli  szomj  minden 
folyadék  irtózása  mellett,  hideg  meleggel  váltakozva  , egyidöbeni  ki- 
állhatlan  égési  érzettel,  a’  belrészekben  rángások,  görcsök,  utóbbi  szél- 
büdéses  állapot  a’  nyelv  és  lélekzési  életművekben,  felmagaszlalt  érzé- 
kenysége a’  külérzcteknek , a‘  világosság  és  levegőtőli  irtózás,  leve- 
retlség,  szomorúság,  komorkór,  vagy  ellenben  szerfeletti  vidorság,  iz- 
gatottság, dühösség,  őrültség,  harapási  ösztönnel  párulva  ; — mind  ezek- 
ből ámbár  nézetünk  szerint  az  egész  körfolyam  a’  vértömegben  megy 
véghez,  de  minthogy  az  idegrendszerben  alakul  érzékinkkel  felfogható 
bajjá;  inkább  az  ideges  bajokhoz  soroljuk;  igen  természetes  továbbá, 
ha  az  idegrendszer  munkássága  betegesen  elváltozva  vagyon,  mint  fő- 
tényezője  az  állati  életnek,  az  alárendelt  tengélet  szinte  elváltozik,  's 
Így  az  ebdüh  mint  közbaja  minden  éjetoldalnak,  tekintendő. — Ezekből 
folyik  az  embereknél  előjövő  ebdühnek  fogalmazása  illy  formán:  külön 
nemű,  többnyire  láz  nélkül  rendetlen  lefolyású  baj  , a’  vértöinegnek 
dühragálytóli  fertőzése  által  előhozatott , a’  mellybe  felvétetett,  mint 
minden  egyéb  ragály,  csírázik  , virágzik,  ‘s  megtenni  gyümölcsét,  az 
iijabb  kórtermény  az  idegrendszert  bántja  előkelőleg  , 's  ennek  műkö- 
dési zavaraival  külekezik,  azért  a’  közérzet  tetemesen  elváltozva,  rángá- 
sok,  görcsök,  főkép  a'  nyel  és  lélekzési  életművekben  , víziszony  ki- 
állhalatlan  szomjjal,  ezen  kórtünet  a’  legállandóbb,  úgy  hogy  nem  fo- 
gunk hibázni,  ha  itt  kórjellemzőiiek  állítjuk  fel,  a’  nyál  nagyobb  meny- 
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I nyiség'ü  elváltozása,  inelly  habzó  nedvkint  ömlik  ki  a szájból,  idösza- 

} konként  beálló  dübösségi  rohamok;  végre  sajátságai  közé  számlálhat- 

jók  még  azt  is,  hogy  bizonyos  kifejlödési  fokra  hágva  ezen  baj,  min- 
it denkor  halálos.  •. 

Okai 

Az  ebdüh  embereknél  eredetileg  soha  nem  fejlődik  ki,  hanem 
I mindég  dühragály  általi  fertőzés  következtében  hozatik  elő,  's  mint 

! illyennek  egyedüli  tárnoka,  a’  valóságos  ebdühben  szenvedett  állatoknál 

) létre  jött,  és  az  emberi  életmüzetbe  áttétetett  dühragály,  ennek  felvé- 

■ telére,  ’s  a’  baj  kifejlődésére  igen  természetes  , szükséges  egy  bizo- 

I nyos  hajlam;  miben  álljon  ezen  hajlam,  közelebbről  meghatározni  nincs 

I hatalmunkban  , az  életinüségnek  milly  alkotási  módositásai  gyeiigitik, 
vagy  inagasitják,  nem  tudjuk;  idő,  mérsékmény,  nem,  életmód  semmi 

II  befolyást  nem  tanúsítva,  mégis  az  e’  tekiutetbeli  tapasztalatok  azt  mu- 
tatták ki,  hogy  félénk,  nagyon  érzékeny  , ideggyenge  komorkórra,  ‘s 

I minden  leverő  kedélyekre  hajlandó  emberek , a’  dühragály  felvételére 
nagyobb  hajlammal  bírnak,  szerfeletti  izgékonyság,  ’s  fogékonysága  az 
1 idegrendszernek  gyengített  visszahatás  mellett,  még  inkább  inagasitja 
a’  hajlamot.  — Az  alkalmi  okok,  mellyek  az  idegrendszert  hathatósan 
megrázkódtatják,  nem  csak  az  ebdüh  kifejlését  siettetik,  de  a'  szunnya- 
dó dühragályt,  akkor,  midőn  már  semmi  veszélyt  nem  gyanítunk, 
uj  életre  költve  fel,  a’  valóságos  ebdühöt  hozhatják  elő. 

Kezdete,  lefolyása  és  kimenetele. 

A’  fertőzés  azon  pillanatban  történik,  mellyben  a’  dühragály  a’  sér- 
tett, vagy  felbőrtől  megfosztott  részek  visz-,  vagy  nyirkedényeivel  jön 
érintkezésbe,  fertőzést  azonban,  mindjárt  a’  sértés  után,  mint  inegtör- 
léntett  megismerni  nem  lehet , mert  hiányzanak  akár  általános  , akár 
helybeli  kórjelek,  vagy  bizonytalanok,  a’  sértést  okozó  állat,  mellyen 
a’  kifejlődött  ebdüh  jelei  e’ tekintetben  némü  felvilágosítást  adhatnának, 
ritkán  megvigyázhatók;  a’  sértett  rész  és  környékén,  csak  későbben 
történnek  változások,  egy  szóval  nincs  biztos  jel,  inellyből  mindjárta’ 
sértés  után  meghatározhatnék,  a’  dühragály  felvétetett-e  az  életmüzet 
, körébe? 
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Kezdete  bizonyos  előjelekkel  külekezik,  de  a’  fertőzés  után  bi- 
zonytalan időre,  úgy  hogy  vannak  esetek,  hiteles  Íróktól  feljegyezve, 
menyekben  kevés  órákra  teljes  mértekben  kitört  az  ebdUli,  máskor  na- 
pokig, hónapokig,  sőt  esztendőig  az  életmüzetben  a’  ragály,  minekelötte 
a’  bajok  legrettentőbbikét  előhozná ; nézetünk  szerint  ez  az  ut  minömü- 
ségétől  függ,  mellyen  át  az  életmüzet  körébe  vétetik ; ha  ez  a’  legrövidebb 
utón  a’  viszerek  által  történik,  előbb  jön  érintkezésbe  a’  vértömeggel, 
mint  a’nyirk  edények  sokkal  hosszabb  utján,  hozzá  járulva  még  azon  kö- 
rülmény, hogy  ezen  ragály  a’  nyirkrendszerre  nem  igen  hat  izgatólag,  ’s 
ezért  annak  külömb  részeiben  sokáig  megmaradhat  ártalmatlanul,  mind- 
addig, mig  csak  valami  alkalmi  ok  a’  nyirkedényeket  a’  ragály  tovább 
vitelére  nem  határozza.  — Az  előjelek,  mellyekkel  az  ebdüh  embereknél 
kezdődik,  sokkal  nagyobb  jelentőséggel  birnak,  mint  a’  kutyafajoknál, 
a’  hol  töbnyire  hibáznak  is,  minthogy  ezekből  a’  bekövetkező  kifejté- 
sét a’  bajnak  előre  láthatjuk:  ezek  helybeliek,  vagy  általánosok.  — 

A’  helybeliek  a’  sebzett  részekben  kezdődve,  később  a’  szomszéd 
részekre  is  kiterjednek.  — Hol  a’  seb  még  be  nem  hegedt,  újólag 
gyulladási  tünemények  mutatkoznak , ’s  geny  helyett  csípős  ev  válasz- 
tatik  el,  később  a’  seb  fenekén  taplós  alakú  husgyiirma  képlődik,  melly 
rendkívüli  fájdalmakat  okoz,  a’  mellyek  az  idegek  lefolytában  a’ ge- 
rinczagyig terjednek.  — Ha  a’  seb  az  előjelek  beálltával  már  behegedt 
volna,  ismét  meggyulad,  felnyílik,  ’s  genyedni  kezd,  vagy  büdös 
csípős,  barnás  feketés  evet  választ  el,  — máskor  a’  behegedt  sebhely 
feldagad,  meggyúlad,  ’s  nagyon  fájdalmas  lesz,  de  fel  nem  törik, 
néha  csalta’  hegjegy  változtatja  színét  az  ebdüh  kitörése  előtt.  — Leg- 
állandöbb  helybeli  előjelek:  fájdalom  a’  sértett  helyen  különböző  miné- 
müséggel,  majdcsak  kellemetlen  viszketés,  majd  nyomó,  szúró,  kopogó, 
melly  az  idegek  folytában,  a’  gerinczagy,  mell,  nyak  felé  terjed,  sok- 
szor görcsök,  rángások,  vagy  szélhüdéses  állapotán  be  a sértett  részek 
vagy  ezeknek  megfelelő  tagokba. 

A’  helybeli  előjeleket  követik  az  általánosok , vagy  vélök  egy 
időben  lépnek  fel,  mint  ollyanok,  mellyek  az  idegrendszer  tetemesb 
bántalmára  mutatnak.  — Elsőben  is  kedélyében  tapasztal  a’  beteg  válto- 
zásokat; a’ nélkül,  bogy  okát  meghatározni  tudná,  rendkívül  levert,  szó 
morú,  komorkórra  hajlandónak  érzi  magát , keresi  a magányt,  nemű 
utálattal  viseltetik  mind  az  iránt,  mi  neki  előbb  kedves  volt;  kerüli 
szokott  mulatságait,  keveset  beszél , részvétlen  baráti,  ösinerösi  iránt; 
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máskor  nagyon  ingerlékeny  kedélyű,  könnyen  haragra  lobbantliatö , a 
legkisebb  kellemetlen  benyomás  a’  legnagyobb  türelmetlenséget  képes 
előhozni,  lelki  tehetségei  többé  kevésbé  zavartak,  emlékezete  fökép 
elgyengül.  — További  kifejlődésében  a’  bajnak,  nagy  gyengeség!  érzet 
fogja  el  a’  beteget,  retteg  minden  munkától,  a’ bőr  idegei  szokszor 
annyira  érzékenyek,  hogy  a’  legkissebb  légbuzam , vagy  a’  levegő 
mérsékleti  változata  neki  kiállbatatlanok,  legtöbben  összehúzó  fájdal- 
makról panaszkodnak  a’  végtagokban,  rángások,  görcsök  a’  nyel  és  lé- 
lekzési  életművekben,  ’s  innét  a’  lélekzés  akadályozva,  az  akadályt 
clliáritni  gondolván,  mélyebben  lélekzenck,  sobajtoznak,  annak  lebet- 
lenscgét  tapasztalván,  az  aggodalom  ’s  nyugtalanság  tető  pontját  éri 
el,  — szavok  gyenge,  dadogó,  sokszor  megakadályozott  a’  nyelv,  iz- 
mok görcsös  összehúzódásai  miatt,  — tekintetök  vad,  szemeik  fényesek 
’s  vörössebbek,  szokott  ingerök  a’  világosság  iránt  nagyon  érzékenyek, 
a’  láta  görcsösen  összebúzödva,  ’s  ezek  következtében,  vagy  gyakorta 
leliunyják  szemeiket,  vagy  sötétebb  helyet  keresnek,  — éjszaka 
nagyon  nyugtalanok,  rettentő  álmoktól  gyötörtetnek , ezen  be- 
nyomások ébren  létökben  is  nyugtalanítják  őket.  — Az  idegrendszer  ezen 
elmondott  működési  zavarai  által  a’  teng  élet  szinte  rokonszenvbe  vo-' 
natik,  ’s  beteges  elváltozásokra  mutat,  ugyanis:  az  étvágy  csökke- 
nik, a’  szomjúság  nagyobb,  gyakori  epés  hányás  ’s  a’  szék  rekedt- 
sége gyötrik  a’ beteget,  — bőre  száraz ’s  hideg,  érverése  többnyire 
szaporább  ’s  kissebb.  — Ezen  előjelek  bizonytalan,  többnyire  3 — 8 
napig,  sokszor  több  vagy  kevesebb  időig  tartva;  ba  a’ felmagasztalt 
életerők  által  okozott  batbatósb  visszahatásnak  nem  sikerül  a’  dübra- 
gályt  megsemmisitni,  vagy  kiküszöbölni,  az  létre  hozza  a’  valóságos 
cbdüböt,  most  már  szembetűnőbb  ’s  jellemzőbb  kórtünetivel,  — azon- 
ban hogy  igen  hosszas  ne  legyek,  csak  a’  leglényegesebbeket  adan- 
dóm elő.  — Legjellemzőbb  a’  víziszony ; azonban  meg  kell  emliteni, 
hogy  kivételképpen  bibázliatik  is  ezen  kórtünet,  kissebb  nagyobb  mér- 
tékben lehet  jelen,  rövidebb  hosszabb  időre,  egyszer  megjelenve,  elma- 
radhat; ezen  körülmények  legnagyobb  figyelmünket  érdemlik,  nehogy 
határozatunkban  megbocsátbatlan  hibát  kövessünk  el. — A’  víziszonyt  meg- 
előzik, felmagasztalt  érzékenysége  a’ bőrnek ’s  külérzékeknek , égés 
a’  belrészekben,  leginkább  még  is  a’  torokban,  a’  legnagyobb  szomjjal 
párulva,  ez  még  kioltható  kezdetében,  mert  viz  és  egyéb  folyadékokat 
képes  lenyelni  a’ beteg,  de  hirtelen  beáll  a’  lenyelést  gátló  akadály. 


A’  torok  görcsös  ’s  leglajdalmasabl)  összeluizödása,  níinden  iijabl)  pröba, 
vizet  vagy  más  lolyadékot  a IcgkinosabI)  szonij  eloltására  magálioz 
venni,  sokszorozza  a fájdalmakat 5 végre  pokoliak  a’  kinok,  mellyek 
a beteget  marczangolják , minden  erők  megfeszitcse  mellett  sem  ké- 
pes csak  egy  csep  vizet  is  lenyelni,  melly  enybitbetné  rettentő  égető 
szomját,  — a’  többször  haszontalanul  ismételt  próbák,  vizet  lenyelhetni, 
’s  mind  annyiszor  nagyobbitott  fájdalmak,  félelem  és  rettegéssel  töltik 
cl  a beteget  a viz,  és  más  folyadékok  csak  látására  is  • hozzájárulva 
még  a’  lélekzési  életművek  görcsei,  mellyek  az  illy,  úgy  is  már  leg- 
szerencsétlenebbeket elfojtással  fenyegetik,  a’ félelem ’s  rettegés  tető 
pontját  éri  el;  leirhatlanok  kinai  a’  betegnek!  tudja  baját,  látja  az  el- 
kerülhetlen  veszedelmet,  tudja,  hogy  számára  nincs  segedelem  ; — 
felálló  hajakkal,  kidüledt  szemekkel,  felduzzadt,  komor  vörös  arczczal,  a’ 
legretteutőbben  eltorzított  képpel,  siránkozva,  nyöszörögve,  a’legerőte- 
lettebb  lélekzés  mellett  egész  testében  remegve,  minden  kigondolható 
mozdulatokkal  iparkodik  fájdalmit  enyhitni,  és  a’  fulladástól  menekülni; 
végre  eszméletét  vesztve  az  ágyból  kiugrik  ’s  elszaladni  törekszik.  — 
Ezen  leirt  kórtünetek  eleinte  csak  egy  pár  pcrczig  tartók,  félbehagyók, 
a’  beteg  ismét  ihatik  ’s  enyhítheti  gyötrő  szomját,  bajon  kivid  képzelve 
magát  újra,  feléled,  — azonban  nem  sokáig  tart  boldogsága,  kevés 
órákra  ismét  beáll  a’  víziszony,  sokkal  rettentőbb  alakban,  a’ beteg  foly- 
tonosan őrjöng,  ’s  ha  vannak  világos  pillanat!,  érzi  nem  sokára  bekövet- 
kező vesztét.  — E’  felállított  kórrajztól  nem  ritkák  az  eltérések,  az 
egyéni  alkat  külömbféle  módosításokat  feltételez  a’ baj  egész  Icfolytában, 
még  is  a’  víziszony,  mint  fő  kórtünet,  legtöbb  változásoknak  van  alája 
vetve,  úgy,  hogy  szokszor  szinte  a’  bekövetkező  halálig  képesek  a 
betegek  vizet,  vagy  más  folyadékotleuyelni,igen  csekély  bajjal,  — máskor 
csak  látására  valamelly  folyadéknak,  vagy  tárgynak,  melly  őket  a’  vizre 
emlékeztetheti,  képes  a’ félbehagyó  vagy  már  egész  hallgató  fent  elmon- 
dott kórtüneteket  egész  kiterjedésben  előhozni.  — További  kifejlésének 
kórtüneti  — igy  kéntelenittetünk  elég  határzatlanul  szóllani,  mert  a’ 
mint  már  emlitcttük , e’ rendetlen  lefolyású  bajt  bizonyos  meghatáro- 
zott időszakokra  osztani  nem  lehet  — még  is,  a’  mint  igen  sok  Íróknak 
tetszik  nevezni,  a’  harmadik  időszaknak  vagy  másként  görcsös  dühön- 
gésnek (stádium  spasmodico  furiosum)  kórtüneti  imitt  következnek: 
i'olytonossan  tartó  igen  nagy  főfájás,  duzzadt  arcz,  kiálló  vörös  szemekkel, 
szapora  kemény  érverés,  megvetése  minden  tápláléknak,  néha  nyomó. 


vagy  égési  érzet  a’  gyomorban,  mellyel  epés  hányás  szokott  követni, 
különös  felmagasztalt  érzékenysége  a’  kiilérzeteknek,  rendkívüli  nyug- 
talanság, helyzetváltoztatással  párulva  ; — a’  még  eddig  csak  viz,  és 

más  folyadékok  látása  volt  képes  létre  hozni  a’  dührohamokat,  most  a’ 
legkissebb  légvonal,  világosság,  zaj,  csillámló  testek  előhozhatják,  — . 
azonfelül  a’  fent  leirt  kórtünetekhez  általános  borzasztó  görcsök  sze- 
gődnek, ezen  görcsös  állapot  tiz  percztől  egész  félóráig  tart,  félbeha- 
gyása után  következik  a’  valóságos  dühösség,  a’  beteg  eszméletét  vesztve, 
folytonossan  őrjöng,  elront,  ’s  eltör  mindent,  mi  elébe  fordul,  tulajdon 
testét  megsérti,  kifejlődik  a’  harapási  vágy,  neki  esnek  a’  jelenlévőknek 
’s  őket,  ha  lehet,  megmarják,  — az  ellentállás  kétszerezi  dühöket  és 
erejöket,  úgy,  hogy  akadályokat,  mellyeket  egésséges  állapotban  nem 
lettek  volna  képesek,  a’  legkönnyebben  legyőznek,  — hangúk  durva, ’s 
hasonló  az  állatok  ordításával, ’s  ez  olly  erővel  történik,  hogy  szokszor 
a’  tüdők  vérzése  követi,  — szájokból  nagy  mennyiségű  tajtékzó  nyál 
folyik  ki,  — tekintetök  sajátságosán  elváltozott,  egyszerre  félelmet  ’s 
haragot  kifejező,  szemeik  villogok,  arczuk,  melly  előbb  duzzadt  volt, 
most  mind  inkább  elhalaványodik,  — lélekzésök  szapora,  egyenetlen,  fél- 
behagyó, ugyszinte  édverésök  is,  — a’  bőr  száraz,  minden  kiürités 
gyérebb,  vagy  éppen  megakadályozott.  — A’  dührohain  félbehagyásá- 
val a’  szabad  időközök  hosszabb  vagyrövidebb  ideig  tartók ; általánosan 
áll  azon  szabály,  hogy  a’  következő  dührohamok  mindég  hosszabbak,  ’s 
a’  világos  időszakok  rövidebbek,  ezekben  emlékezetök  visszatér,  tudják 
a’  dühroham  alatt  történteket,  esedeznek,  rimánkodnak  ’s  siránkozva 
kérik  az  engedőimet  az  okozott  megsértésekért,  könyörögnek,  hogy 
újabb  roham  beálltával  kötöztessenek  meg,  senki  hozzájok  ne  köze- 
litsen;  — ’s  ezen  öntudat,  a’  kiállott  kinok  emlékezetével,  sokszorozza 
fájdalmikat,  és  a’  legovatossabban  kerülnek  minden  külbefolyást,  melly 
újabb  rohamot  hozhatna  elő.  — 

E’  rettentő  betegség,  legnagyobb  szerencséjére  a’  szenvedő  em- 
beriségnek, lökélletes  kifejlési  fokára  lépve,  igen  rövid  időig  tart,  2-od 
vagy  3-ad  napra,  a’ legszánandóbb  betegek  bevégzik  kinos  életöket,  — 
a’  dührobamok  gyakrabban  követik  egymást,  a’  világos  időszakok  mind 
inkább  rövidülnek,  a’  beteg  életerői  kimerülnek,  a’  görcsök  folytonos 
rángásokba,  a’  dührohamok  tartós  őrjöngésbe  mennek  át,  az  érverés 
gyengül,  rendetlen  és  kihagyó  lesz,  szájok  kiszárad,  szavoktöl  megvál- 
, r nak,  lélekzetök  hörgő,  később  görcsös  rángások  közt  egészen  eláll,  az 
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egész  testet  kocsonyás  alakú  izzadtság  fogja  el,  ’s  utánna  hekövcikczik 
a’  jótékony  halál.  — De  ezen  kimenetel  sem  mindég  egyforma,  — 
sokszor  a’  beteg  egy  halliatósb  roham  alatt  hirtelen,  mintha  gutaütés 
által,  elhal,  máskor,  kivált  ha  a'  dührohamok  nem  olly  erőteljesek  ‘s  ro- 
videhbek,  az  életerők  csak  lassan  merülnek  ki,  a’  beteg  végső  pillana- 
táig eszmélete  birtokában  van,  a’  mikor  mély  álomba,  vagy  ájulásba  me- 
rül, a’  mellyből  többé  fel  nem  ébred,  — itt  a’  lélekzési  életművek  szél- 
hüdése  oltja  ki  az  élet  lámpáját.  — És  igy  elmondottunk  minden,  a’ baj 
egész  lefolytéban  előfordulható  kórjeleket,  ’s  ámbátor  a’  felállitott  kör- 
rajztól történhetnek  eltérések  még  a’  leglényegesbeknek  mondott  kór- 
tünetekre nézve  is,  miilyenek  a’  víziszony  ’s  a’  dührohamok,  sőt  ezek 
egészen  is  hibázhatnak ; azonban  az  elmondott  kórtünetek  összegéből, 
kellőleg  méltányolva  mindég  a’  düh  tárnokát,  nem  lesz  nehéz  ráesmérni, 
legalább  a’  kifejlett  ebdühre  ’s  igy  kórisméreti  tekintetben  szükségte- 
lennek tartom  ismételni  a’  fent  leírtakat.  — 

Elöremondás. 

Ez  áltáljában  szomorú ; mind  azon  szerencsés  gyógyítási  esetek, 
mellyeket  többnyire  tudatlan  kuruzsolók,  vagy  önző  orvosok  dicsekvésből 
felhoznak  az  ebdüh  gyógyíthatóságát  bebizonyitólag,  igen  kétesek ; 
szerényebb,  ’s  értelmesebb  megvigyázói  e’  bajnak,  igen  kevés  példákat 
tudnak  felmutatni,  ’s  ezeket  is  csak  úgy  említik,  hogy  az  ebdüh  nem 
tökélletessen  kifejlett,  hanem  csak  fejlődésben  lévő,  mesterségesen 
meggyőzetett ; mi  ezen  kevés  eseteket  is  képesebbek  vagyunk  a’  ebdüli 
elismerésének  tulajdonítani,  tudva  azt,  hogy  bizonyos  kifejlődési  fokra 
jutva  e’  baj,  mindeddig  mesterségünk  hozzá  járultával  vagy  a’  nélkül  a’ 
beteg  menthetlenül  veszve  volt.  — A’  legszomorubb  tehát  a’  jóslat  a’ 
baj  bár  melly  kifejlődés!  fokában,  mert  a’ mint  az  ebdüh  világos  jelei  mu- 
tatkoznak, legrosszabb  kimenetelét  a’  halált,  mint  bizonyossan  bekövet- 
kezendőt,  csalódás  nélkül  előre  mondhatjuk,  ’s  ezt  annál  előbb,  mennél 
kevesebbek  ’s  hosszabban  tartók  a’  dührohamok,  mennél  erőteljesebbek 
a’  velek  egyidőben  fellépő  görcsök,  mennél  inkább  kimentve  az  élete- 
rők, ’s  minél  több  jeleit  látjuk  a’  kifejlődő  szélhüdéses  állapotnak  az 
életet  feltételező  életművekben.  — Mindaddig,  mig  az  ebdüh  fent  leirt 
előjelei  nem  mutatkoznak,  habár  a’  fertőzés  már  megtörtént,  reményt 
.nyújthatunk  betegünknek,  hogy  a’ kifejlődés!  veszély  kissebb:  ebbeli  ha- 
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tárzalunkat  még  inkább  megalapitbatjuk,  ha  bizonyos  körülményeket 
kellőleg méltányolandunk,  ugyan  is:  kissebb  a’  veszedelem,  minél  előbb, 
tovább  és  czélszerüebben  használtattak  olly  szerek,  mellyeknek  a’  ta- 
pasztalás utján  bebizonyult  a’  dühragályt  megsemmisitö  erejök,  az  egyé- 
ni alkatból  megítélhető  tovább  viteli  nehézség  mellett,  — a’  sértett 
részek,  ’s  a’  sértés  minömüsége,  a’  hol  több  idegek,  vérerek  fonati, 
kártyás  képletek  vannak  jelen,  továbbá  a’  nyak,  fő,  arcz,  és  szem  sérté- 
sei veszedelmessebhek,  úgy  szinte  a’  mélyen  beható  sebek,  kivált  ha 
nagyobb  számúak;  itt  a’  nagyobb  vérzés  be  nem  állván,  mint  a’  nagyobb 
kiterjedésüeknél ; a’  dühragály  el  nem  mosatbatik  ; továbbá  nagyobb  a’ 
behatási  tér  és  idő , annak  felszívása  könnyebbítve , csak  hamar  a’ 
vértömeggel  vegyülhet , ’s  igy  az  ebdúh  kifejlödhetésének  veszélye 
nagyobb.  — 


Óv-szerek. 

Hosszas  volna  elöszámlálni  azon  sok  haszontalan,  sokszor  valóban 
nevetséges  szereket,  bánás  és  kezelési  módokat,  mellyek  ajánltatnak 
mint  ollyanok,  mellyek  a’  kútyafajoknál  az  ebdühre  való  hajlamot  el- 
törlik, ’s  őket  megóvják  az  emberiségnek  olly  rettentő  betegségtől ; 
csak  nehányat  említve  ezek  közül,  mindenki  átláthatja,  mit  tehetnek  ez 
esztelenség,  ’s  otromba  babona  szüleményi  a’  fent  kitett  czélra  ’s  még 
is  mai  napon  is  találtatnak,  magokat  felvilágosodottnak  tartók,  kik  bizo- 
nyitólag  állnak  fel  sikerkoronázta  hatások  mellett.  — Hlyének : a’  düh- 
féreg kimetszése,  megszáritása,  porrá  zúzva,  a’  kútyáknak,  sőt  a’  meg- 
mart embereknek  is  beadatik,  ’s  ez  a’  köznép  hagyományképpen  örö- 
költ, biztos  eltörlés!  módja  az  ebdühre  való  hajlamnak,  erről  már 
Plinius  tesz  említést,  hogy  a’  régi  Görögök  esmerték  és  Lyssá- 
nak  hívták. 

Mi  legyen  ezen  említett  dühféreg,  tudjuk,  hogy  nem  egyéb  egy 
fehér,  vékony  takhártyával  bevont,  a’  nyelv  tövétől  végéig  futó  izom- 
innál, melly  a’  kutyáknál  ’s  fajokhoz  tartozó  állatoknál  feltalálható  csak ; 
— továbbá  hóhér  pallosával,  vagy  kigyókövel  való  megérintése  a’ 
nyelvféknek,  — a’  nyelvalatti  nyálmirigyek  megégetése  Sz.  Ilúbert 
kúlcsával,  ezek  mind  ollyan  bánásmódok,  mellyek  éppen  semmit  sem 
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has7,n<álnak,  de  igen  sokat  árthatnak,  mert  a’  szegény,  babona  liitébeii 
erős  köznép  elmulasztja,  olly  szereket  használni,  mellyek  szükségesek 
volnának,  ’s  a’  mellyeknck  bebizonynlt,  a’  valóságos  ehdüh  kitörését 
gátló  hatásuk ; mert  ámbátor  meg  kell  vallani,  hogy  nem  ismerünk  olly 
szert,  vagy  kezelési  módot,  melly  a’  dühre  való  hajiamat  eltörölni  képes 
volna,  de  szerencsére,  adott  a’ tapasztalás  olly  szereket  kezünkbe,  mely- 
lyekkel  kifejlődésének  gátot  vethetünk,  a’  dühragály  tovább  vitelét, 
vagy  fertőző  hatalmát  megsemmisítve.  — A’  dühhajlamot,  ha  lehetsé- 
ges gyengitni,  ez  egyedül  az  alkalmi  okok  távol  tartása  által  eszközöl- 
hető, ennek  következtében,  mint  elismert  főtámok,  a’  nemi  aránytalan- 
ság volna  helyre  állitandó,  továbbá,  szoros  felvigyázat  bakzás  idejében 
a’  nőstényekre,  hogy  a’  párosodás  nyugodalmasan  mehessen  végbe,  ’s 
elmellöztessék,  illy  alkalommal  történő  marakodás,  ’s  a’  gátolt  nemi  ösz- 
tön kielégítéséből  származó  felcsigázása  annak,  csak  egy  bakkal  eresz- 
tessenek  össze;  ennek  még  az  a’  haszna  is  lenne,  hogy  a’ most  már 
végetlenbe  menő  keverése  a’  kutyafajoknak  kissebbittetnék ; ’s  igy 
az  elkorcsosodásnak  ’s  ebből  eredő  kórhajlamoknak  gát  vettetnék.  — 
A’  rendőrségi  szabályok,  jobbára  a’  kutyák  számcsökkentésére,  ’s 
szorosabb  felvigyázatra  vonatkozók,  de  mind  ezek  keveset  használnak, 
mert  tudjuk,  hogy  a’  szabadon  élősködő  ebek  ritkábban  dühödnek  meg, 
mint  a’  lánczokon,  vagy  szobákban  tartott,  és  elpuhult  ölebccskék ; a’ 
száracsökkentéssel  agyon  veretés  által,  szinte  nem  érünk  czéll,  és  ezen 
bánásmód  igen  kegyetlen  még  akkor  is,  ha  ebdühről  gyanús  kutya  ál- 
tali marás  van  jelen,  sérti  egy  úttal  a’  tulajdonosi  jogot  is,  a’  kitől  ép- 
pen nem  követelhetjük,  hogy  sokszor  legkedvessebb  állatját  egy  alap- 
talan gyanú  miatt  feláldozza,  ezen  szabály  kivitele  lehetlen  is  akkor,  ha 
hasznos  házi  állatok  nagyobb  számmal  maratnak  meg;  — áltáljában 
sokkal  czélszerübb  őket  életben  tartani,  kellő  felvigyázat  alatt,  mert  igy 
sokszor  eloszlathatjuk  azon  kétséget,  váljon  a’  sértést  okozó  állat  va- 
lóságos ebdühben  szenvedett-e  ? milly  nagy  megnyugtatásúl  szolgálhat 
ez,  nem  szükséges  okokkal  támogatni;  továbbá,  ha  csakugyan  dühös 
volt  a’  sértést  okozó,  a’  fertőzés  után,  tüstént!  szerelés  által  nem  ve- 
hetjük-e  elejét  a’  düh  kifejtésének?  ’s  ha  már  nem  lehetséges,  nincs-e, 
kórisméreti  ’s  gyógytani  tekintetben,  még  igen  sok  megismerni  valónk 
hátra?  — Midőn  ezen  rendszabályok  czéliránylalansága  elismertetik,  na- 
gyobb városokban,  a’  szájkosarak  hordozása  szigorúan  megparancsol- 
tatik,  ez  ugyan  épenséggel  nem  gátolhatja  az  ebdüh  kifejlődését,  de 
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azon  jó  oldala  mégis  van,  hogy  egyszer  kifejlődve,  harapás  által  tovább 
nem  terjesztethetik. 

Prophilacticus  bánásmód  és  g-yóg-yilása  az  ebdühnek. 

Szomorú  tapasztalása  a’  régiebb  úgy,  mint  az  újabb  kornak,  hogy 
a’ valóságos  ebdüh  gyógyithallan,  és  minden  esetben,  halálos;  nincsen  or- 
vosi szer;  a’  legdicsértebbek  ’s  általánosan  ajánltak  szinte  úgy  nem 
képesek,  mint  azok,  mellyek  mellett  csak  egyes  tekintélyek  harczolnak, 
e’  baj  további  kifejtését  gátolni;  azonban,  mint  már  fellyebb  mondottuk^ 
bizonyos  körülmények  közt,  képesek  vagyunk,  a’  döhra^ály  fertőző 
hátalmát  megtörni,  vagy  megakadályozni,  hogy  az  életmüség  körébe 
fel  ne  vétethessék,  vagy  felvétetve,  már  ártatlanná  tehetjük,  vagy  ki- 
kiiszöböltethetjük,  a’  felmagasztalt  életerők  által  létre  hozott,  hathatósb 
visszahatástól,  — szolgáljon  ezen  hatalmunk  vigasztalásunkra  ; én  úgy 
hiszem,  hogy  elég  megnyugtatás  az  ott,  hol  a’ kifejlődött  bajt  gyógyitni 
nem  tudjuk,  jókor,  legnagyobb  szorgalommal,  ’s  kitartással  alkalmazott 
bánásmód  által  a’  kifejlődhetési  veszélyt  távol  tartani,  — ezen  bánás- 
mód a’  Prophilacticus,  a’  melly  szerint,  fő  figyelmünket  a’  sértett 
részek  igénylik,  a’  hová  a’  dühragály  első  letételét  kétségen  kí- 
vülinek tudjuk,  ’s  e’  szerint  alkalmas  helybeli  bánásmód  által  a’ 
dühragály  tovább  vitelét  megakadályozni  törekszünk,  e’  czélból  a’ 
következő  pontokban  előadott  szerek  és  kezelési  módok,  mint  kizáró- 
lagossal! képesek,  a’  fent  kitett  javallatokat  létrehozni  teljesiten- 
dök.  — 

1-ör.  A’  lehelő  leggyorsabb  eltávolítása  a’  dühragálynak  az 
életmüves  részekből,  mellyekkel  közelebb  érintkezésbe  jött;  e’  tekin- 
tetben tehát  fő  feladat,  a sebek  szorgos  kitisztítása,  kiszívása  és  a’  vér- 
zés elősegítése.  A’  sebek  tisztítására  legalkalmasabb  az  egyszerű  meleg 
víz,  ez  egy  úttal  a’  vérzést  is  elősegíti ; más  vegytani  szereket  hasz- 
nálni tisztításra,  hogy  a’  dühragály  is  elroncsoltassék  egyúttal,  káros, 
mert  ezek  izgatást,  az  edények  összehúzását  hozhatják  elő,  ’s  igy  a’ 
vérzést  gátolva,  a’  ragály  eltávolítása  helyett  a’  visszamaradást  esz- 
közöljük. — A’  sebek  kiszívása  szájjal,  szorosan  eltiltandó,  az  ebből 
könnyen  következhető  veszedelem  miatt  köpölyök,  vagy  szívó  üvegek, 
mellyeket  már  Coelsus  is  használt,  a’  legalkalmatosabbak,  ezek  a’  felszí- 
vást erős  ellenszivás  által  akadályozva,  a’  vérrel  vegyült  ragályt  szinte 
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cltávolithnlják.  — A’  vérzést  eh'iscg-itftlcg  ’s  az  általa  czélba  veit  ra- 
gály eltávolítására  a’  meleg  vizet  mindenek  előtt  használjuk  mosás, 
öntözés  vagy  fürdő-alakban,  a’  sértett  hely  külömbségc  szerint.  — Be- 
vagdalni a’  mélyebben  ható  sebeket  e’  czélból  nem  tanácsos,  mert 
a’  nagyobb  felszívási  tér  könnyebbitbeti  a’  dühragály  felvételét 

2- or.  A’  dübragály  felvétele  az  életmüség  körébe,  megakadályoz- 
tatik  az  imént  tárgyalt,  eltávolitási  bánásmód  által ; alkalmasabb,  a’  hol 
lehetséges,  a’  sebzett  részek  felett  alkalmazrott  nyomás,  vagy  kötés,  ez 
a’  vérzést  elősegíti,  a’  vér  visszafolyását  akadályozza,  egy  úttal  gátolja 
a’  vértömeggel  vegyült  dühragály  tovább  vitelét;  ezen  bánásmódot  már 
a’  régi  orvosok  is  gyakorolták  ’s  ujjabban  W.  Youatt  és  Boullant  mint 
legczélszerüebbet  ajánlották.  — 

3- or.  A’  dühragály  elrontására  olly  szereket  használunk,  mellyck, 
vegytani  szerkezetöknél  fogva,  képesek  azt  ártalmatlanná  tenni ; azon- 
ban ne  kerülje  el  figyelmünket,  hogy  ezek,  a’  mint  már  említettük,  a’ 
legkárosabbak,  ha  mindjárt  a’  sebzés  után  alkalmaztatnak,  a’  sebek  elő- 
leges  megtisztítása  vagy  kivérzése  nélkül,  az  e’  czélra  használt  sze- 
rek közül  elsők  ; 

1-ör.  Az  égvények  (alcalia)  ; ezek  megállók  (fixa),  szállékonyak 
(volatilia)  vagy  égetők  (caustica).  — Vegytani  szerkezetöknél  fogva, 
mint  a’  dühragályt  elroncsolók,  megsemmisítők,  prophilacticus  tekin- 
tetben igen  czélszerüen  használtatnak;  a’  sok  javaltak  közül  lássuk  azo- 
kat, mellyek  a’  gyakorlat  térén  néinü  elsőbbséget  vívtak  ki  magoknak : 
a’  legrégiebb  idők  óta,  és  leggyakrabban  használt  gzappanviz,  és  kö- 
zönséges. konyhasó  olvadéka,  keveset  ígérők,  és  csak  addig  haszná- 
landók, inig  hatbatósb  szereket  alkalmazni  lehetlen.  — A’  szénszavas 
bamélég  és  szikeg  (káli  et  natrum  carbonicum)  olvadékai,  többé  vagy 
kevésbbé  töményállapotban,  az  egyéni  alkathoz  mérve,  sokat  ígérőknek 
mondatnak  ott,  hol  a’  sértés  felületes,  ’s  a’  fent  említett  előleges  tisztítás 
jókor  megtörtént.  — Általánosan  elismert  hatásúak,  a’  megálló  égető 
égvények  (alcalia  caustica  fixa),  és  az  égető  — aminoniuin.  Portai,  le 
Ságé  ’s  Jussieu  szerint,  a’  vipera  mérgét  ez  utóbbi  megseminisitheti,  ’s 
Így  a’  dühragályt  is;  ezt  sokan  tagadják,  de  ha  vegytani  szerkezetét 
tekintetbe  vesszük,  meg  kell  engednünk,  hogy  mind  az  első,  mind  az 
utóbbira  elroncsolólag  hathat.  — Mind  ezen  szerek  mindjárt  eleinte 
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tömény  állopolban  liasználtntva,  a’  legkárosabb  következést,  a’  sértett 
edények  összebuzódását  Iiozliatják  elő,  és  ez  által  a dühragály,  mintegy 
elszigetelve  hatásuk  további  befolyásától,  időt  nyer  a tovább  vitelbe— 
tésre,  ’s  ezért  eleinte  nagyon  feleresztett  olvadékok  használandók,  ott  a 
hol  sértés  nincs  jelen,  a’  fertőzésről  gyanús  részekre  tömörebb  olvadé- 
kok alkalmazliatök.  — 

2- or.  A’  savak.  — A’  növénysavak,  mint  kiilömbféle  ragályokat 
megsemmisitő  szerek  ismeretesek,  a’  düliragály  ellen  is  mint  illyenek 
ajíínltalnak,  nem  egészen  alaptalanul,  azon  felül  sok  tekintélyes  meg- 
vigyázök,  mint  Dr.  Herberger  tapasztalati,  kezeskednek  hatásukról  ; mi 
habár  különnemü  hatást  nekik  nem  tnlajdonitunk,  de  az  imént  elmondott 
erejeket  alig  merjük  kétségbe  hozni,  ’s  e’  szerint  használandóknak  hisz- 
szük  a’  sebek  kimosására  akkor,  ha  a’  vérzés  a’  fent  emlitett  bánásmód 
után,  magától  elállolt.  — Az  ásványsavak,  u.  m.  kén-sav  (acid. 
siilfuricum)  és  sósav  (acid.  murialicnm)  és  több  mások,  hason  czélból 
használtatnak  szinte  feleresztett  állapotban.  — 

3- or.  Azon  körülmény,  hogy  bar  milly  hathatós  ragály,  vagy  állati 
méreg  a’  gyomorba  felvétetve,  megsemmisiltetik,  Percivál  Tamást 
azon  gondolatra  hozták,  hogy  a’  húsevő  állatok  gyomornedve  a’  düh- 
ragályt hasonlóan  megsemmisitheli  ^ és  ha  tekintetbe  vesszük  annak 
igen  nagy  áthasonlitási  erejét  (vis  assimilandi),  csak  az  a’  kérdés  támad- 
hat, az  életmüségen  kivül,  megszűnne  az  életerők  befolyása,  nem  veszti- 
e el  a’  gyomornedv,  emlitett  erejét?  minden  esetre,  nem  lenne  érdek- 
telen, ezt  további  vizsgálatok  által  jobban  felvilágositni,  és  a’  czáfolölag 
felhozott  tapasztalatok  igazságában  meg  nem  nyugodni.  — 

Ezen  előre  bocsátott  helybeli  kezelési  mód  nem  eléggé  biztosit 
bennünket  az  ebdüh  kitörése  ellen  olt,  hol  a’  dühragály  már  mélyebben 
hatolt,  ’s  nincs  csak  a’  sértés  helyére  korlátozva,  vagy  éppen  már  a’ 
vérlönieggel  vegyült ; ennek  meghatározására  nincs  ugyan  zsinórmér- 
tekünk, azonban  a’  legnagyobb  valószínűséggel  gyanítjuk  ott,  bol  a’ 
most  leirt  helybeli  bánásmód  későn,  vagy  czéliránylalanul  alkalmazta- 
tott, vagy  egészen  elmulasztatolt ; és  illyenkor  mindjárt  egy  más,  az 
élétmüzetbe  mélyebben  bató  szerelési,  ’s  kezelési  mód  kövesse  az 
elsőt.  — Az  e’  czélra  alkalmas  szerek  részint  ollyanok,  mellyek  a’  düh- 
ragálytól fertőzött  részeket  izgatva,  gyulladást  ’s  genyedést  hoznak 


‘^)  Lásd.  Thom,  Perciva’  LouJ.  iiiedíc.  Journal  17-9  pag.  3-ia. 
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létre,  ide  tartoznak  minden  izgató  szerek ; lia  több  ideig  basználtatnak ; 
részint  ollyanok,  mellyek  azokat  clroncsolják.  — Számos  tapasztalások 
e’  bánásmód  czélszerüségét  bebizonyították  úgy  annyira,  bogy  legtöb- 
ben, a’  hosszabb  ideig  fentartolt  genyedést  elégségesnek  tartják,  az  eb- 
düh kitörését  meggátolni.  A’  legjobb  izgató  szerek  közé  tartoznak,  ta- 
gadbatlanul  a’  körösbogarak,  ezeknek  porávali  behintése,  a’ sebeket  csak 
hamar  gyulladásba,  ’s  bö  genyedésbe  hozza,  Dr.  Krútlge  Boroszlóba  a’ 
minden  szentek  kórházába  1797-ben  behozott  Propbilacticus  bánásmódja 
által,  több  százakra  menő  esetekben,  az  ebdüh  kitörését  megakadályozta, 
és  még  mai  napig  is  feltartotta  jó  hírét,  úgy  hogy  nem  tartom  érdek- 
telennek közelebbi  megismerését.  — Minekutánna  a’  sebek  kellőleg 
megtisztittattak,  körösbogárporral  behintve,  hólyaghuzó  tapasz  alkal- 
maztatik  reájok,  hogy  ez  fél  hüvelyknyire  a’  sebajkakon  túlérjen,  a’ 
felhúzott  felbőr  eltávolittatik  a’  porral  együtt,  ’s  most  szinte  körösbogár 
porral  elegyített  irral  a’  sebek  hat  hétig  nyitva,  ’s  genyedésben  tartat- 
nak. — E’  helybeli  bánásmóddal  az  édes  higany  belső  használatát,  ’s  a’ 
szürke  higany  bekenését  a’  végtagokba,  ajánlja  összeköttetni  a’  szerző 
mindaddig,  mig  a’  nyálfolyás  be  nem  áll,  ezt  hat  hétig  fentartva,  egy 
évig  hordandó  kutacs  alkalmaztával  a’  végtagokon,  bevégzettnek  hiszi 
a'  megmentés  nagy  müvét.  — Ezen  bánásmódot  az  ujjabb  tapasztalatok 
is  igen  czélszerünek  tartották  — 

Mondottuk,  hogy  prophilacticus  tekintetben  olly  szereket  is  hasz- 
nálunk, mellyek  az  életmüves  részeket  elroncsolják  ’s  egy  úttal  a’  düh- 
ragályt; illyenek;  az  égető  haméleg  (káli  causticum)  ’s  a’  pokolkő  (nit- 
ras  argenti)  amaz,  ez  előtt  elsőbséget  érdemel,  minthogy  ez  pörk  varat 
képezve,  a’  mélyebh  behatást  gátolja,  ’s  igy  csak  az  alkalmazás  helyére 
van  korlátolva  hatása ; az  égető  haméleg,  főkép  olvadéka,  elroncsolja  a 
legmélyebben  fekvő  részeket,  ’s  Mederer  állítása  szerint  valamint  a 
himlő  és  buja  ragályt ; úgy  a’  dühr'agályt  is  megsemmisíti ; — ugyan 
e’  czélból  használtatnak  a’  dárdhalvag  (butyrum  antimonii)  ’s  a’  tömény 
ásványsavak;  a’  löporrali  kipörzsölése  a’  sebeknek,  vagy  tüzes  vassali 
kiégetése  Ígérnek  valamit  mindjárt  a’  sebzés  után,  de  később  semmit, 
mert  a’  mélyebben  hatott  dühragályt  el  nem  érik,  azon  felül  nagyon  fáj- 
dalmas, ’s  lelket  rázó  mütételek ; az  ujjabb  kor  tehát  elvetette  őket,  s 


1*5)  Lásd.  Jahrbücher  des  in-  und  auslándisch  gesamt.  medic.  Ilerausgc- 
geben  von  c.  c.  Schmidt  IX.  Bd.  2 Ilcft  1836.  Seitc  226. 
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mó<T  oll  sem  Iiasználja,  a"  hol  a’  már  beliegadt  sebek  hirtelen  megnyi- 
tása van  javalva,  sokkal  czélszcrübb  leven  e’  tekintetben  az  égető  ham- 
éleg  merő  állapotban.  — A’  sértett  részek  késsel!  ellávolitása  ott,  a’ 
hol  alkalmazható,  szinte  azon  veszéllyel  jár,  mint  a’  bevagdalás ; a’  na- 
gyobb kiterjedés  miatt  a'  felszivás  könnyebbittelik,  és  több  tapasztala- 
tok oda  mutatnak,  hogy  az  illy  mütételek  után  hamarébb  tört  ki  ílz  eb- 
diih  *').  Végre  a’  sebzett  tagok  csonkittása  csak  akkor  megengedhető, 
ha  ezek  valóságos  dühös  állattól  tökéletesen  elroncsoltattak,  's  az  illető 
egyént  más  módon  a’  veszélytől  megmenteni  nem  lehet,  's  ekkor 
a’  műtétéi  leggyorsabb  kivitele  kétszerezi  a’  betegre  háromlandó 
hasznot.  — 

A’ prophilacticns  bánásmód,  hogy  megszülje  az  óhajtóit  sikert,  jó- 
kor, czélszerüen,  ’s  kitartóan  alkalmaztassék,  — azonfelül  ligyelmünket 
el  ne  kerüljék  az  igen  gyakorta  előforduló  mellékes  körülmények,  a’ 
inellyek  különös  szerelést  tesznek  szükségessé,  — a’  sértés  ha  tetemesb, 
már  magában  veszélyeztelheti  az  életet;  továbbá  nagyobb  gyulladás  kö- 
vetheti, a’  melly  a’  lobellenes  bánásmódot  igényli,  — ha  idegek,  inak 
és  kártyás  képletek  sértődtek,  kiállhatlan  fájdalmak,  görcsök  szoktak 
bekövetkezni,  ’s  ezeket  lágyitó  ’s  bóditó  szerekkel  fogjuk  enyhitni, 
— nagyobb  vérzés  után,  az  életerők  kimerülését  erösitö  szerek  által 
akadályoztathatjuk  meg,  — végre  legfőbb  figyelmünket  igényli  a’  beteg 
lelki  állapota,  ’s  ezt  a’  betegség  egész  lefolytában.  — A’ sértést  követő 
félelem  ’s  rettegés  veszedelmes  kórtüncteket  hozhat  elő,  nagyobb 
vérlorlódásl  az  agy,  tüdő,  ’s  szivbe,  — ezek  szokott  módon  elháritan- 
dók,  — azon  körülmény  továbbá,  hogy  igen  kevés  előtt  az  illy  szeren- 
csétlenek közül  titok  az  őket  fenyegető  veszedelem,  képes  a’  sorsuk 
felőli  kétségbe  esést  előhozni ; — legszentebb  kötelességünk  tehát, 
betegünket  nem  csak  puszta  vizsgálódásunk  tárgyának  tekinteni,  hanem 
igazán  emberi  bánásmóddal  bizalmát  megnyerve,  bátoritni, ’s  meggyőzni 
arról,  hogy  a’  sértést  okozó  állat  nem  volt  veszett,  még  akkor  is,  ha 
veszettségét  kétségen  kivülinek  tudjuk ; mert  ki  fogja  vétekül  tulajdoni- 
tani  ezen  csalást,  mellyel  a’  legszánandóbb  beteget,  kinos  jövője  felőli 
legrettentőbb  kétségbe  esésétől  megmentjük.  — 

Nem  szükséges  a’  mondottak  után  a’ prophilacticus  bánásmód  hasz- 
nát erősségekkel  támogatni;  elismerve  ezt,  azt  a’  kérdést  tehetjük  fel 


'0  Lásd.  Plouquet  litterat.  medic.  Tora.  II.  pag.  321. 
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clég  jogossaiiiliogy  lia  mi  kiilsA  szcreléíj  állal  Uepesek  vagyunk  a‘ diilira- 
gályl  cllávolilni,  lovábh  vitelét  megakadályozni,  ’s  megsemmisilni,  szük- 
séges-e más  belsí),  azaz  olly  szereket  basználni,  mellyck  az  egész 
életmüvezelre  kiilölve  liatásukat,  ezt  ngy  elválloztassák,  liogy  az  ebdüb 
kifejlése  leliellcn  legyen?  — Mi  volna  a’  szenvedő  emberiségre  inkább 
obajtbató,  mint  olly  szereket  birliatni,  mellyek  az  élelmüzet  körébe  fel- 
vétetett düliragályt  átbasonlitani , kiküszöbölni,  és  az  idegrendszer 
fogékonyságát  az  iránt,  ellörleni  képesek  volnának?  — illyenekről  ál- 
modtak igen  sokan,  azonban  fájdalom,  mind  ezen,  elég  rosszul  külön 
lialásuaknak  (speciflca)  nevezett  szerek,  külső  szerelés  nélkül,  valóságos 
fertőzés  után,  az  ebdüb  kifejlését  nem  gátolbatják.  Csak  pliarmaco- 
dynamiciis  szempontból  tekintsük  őket,  láthatjuk,  hogy  ellenkező 
természetűek,  egymással  basonlitva;  egészén  ellentétben  áll  hatásuk  ; so- 
kat vigyáztalan  használat,  tevőleges  ártalommá  tehet,  inig  legtöbb  kö- 
zülök közömbös  ’s  hatás  nélküli.  — És  igy  áltáljában  a’  belső  szerelés 
felesleges  volna'  de  minthogy  biztosak  soha  sem  lehelünk,  hogy  a’ 
iKdybeli  kezelés  elégséges  vo,lt  a’  dühragályt  eltávolitni,  m'egseminisitni  ’s  a 
vérlömeggeli  vegyülelét  megakadályozni : tanácsosi)  a’  kél  gyógymódot 
egybe  kölni, ’s  főkép  akkor,  h.a  a’ helybeli  bánásmód  sokáig  elhalaszlaloll, 
vagy  ozélaránytalanul  alkalmaztatott,  ’s  legfőkép,  ba  a’  sebek  nagy  ki- 
lerjedésüek,  — mert  csak  vannak  illy  módon  eszközölt  gyógyulási  cse- 
lek feljegyezve  még  a’  lökéllclesen  kifejlett  ebdühnél  is,  mellyekel 
elvitázni  aligha  feljogosilva  vagyunk.  — Milly  gyógytervet  kellessék 
felállitani  ’s  kivinni,  e’  baj  hiányos  ismerete  melleit  megbálarozni  nem 
lehet,  és  általános,  azaz  a’  baj  egész  Icfolytában  hasznosan  alkalma- 
zandó nem  lehet ; — ’s  igy  a’ javallatokat  az  egyéni  állapot,  s a ki- 
váló kórtünetek  határozzák  meg  közelebljröl,  ezekhez  alkalmazzuk  gyógy- 
módunkat ’s  ezt  annál  inkább,  mert  hiszen  más  ragályos  bajok  gyó- 
gyításában sem  követhetünk  valami  általános  gyógymódot,  mert  haj- 
lam, testalkat,  mérsékmény  külömbsége  szerint  e bajok  természete  ^ál- 
lozik,  sok  mellékesen  előforduló  kórlünelelc  különös  szerelési  tesznek 
szükségessé,  ’s  igy  csak  alkalmilag  használtathatnak  majd  ez,  majd  más 
gyógyszerek.  — Időszakonként  kiviendö  gyógytervet  felállitani  szinte 
nem  lehet,  mert  ki  fogja  ezen  rendellenül  lelolyó  bajt  bizonyos  megha- 

lárzolt  időszakokra  oszthatni?  — 

A'  számtalan,  részint  egyszerű,  részint  összetett  gyógyszerek, 
vagy  bizonyos  szabályok  alá  szorilöll  kezelési  módok  közül,  mellyeke 
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lartsiik  inkább  használaiuloknak,  meg-  fogjuk  itélbelni,  lia  ezeket  sorba 
átnézzük,  a’  nagyobb  számú  és  értelmes  megvigyázóklöl  a'  tapasztalás 
terén  liatályosaknak  elismerteket  ml  is  mint  illyeneket  használandjnk, 
minthogy  észszerüleg  egyik  vagy  másik  elsőbbségét  kijelelni  úgy  sem 
vagyunk  képesek.  — Azon  határtalan  számú  szerek  közül,  mellyck  mint 
dühellenesek  (antilyssa)  ajánltatva,  azokat  tartom  emlitendöknek, 
mellyek  leggyakrabban  használtatva,  a'  tapasztalás  terén  némüleg 
kiállva  a’  probatüzet,  némü  elsőbbséget  vivtak  ki  magoknak,  illyenek'- 
1-ör.  A'  körösbogarak  (cantharides)  ; ezeket,  Monsoys  állittása 
szerint,  már  a’  régi  arabsok  ’s  görögök,  mint  dühelleneseket,  használ- 
ták, az  óta  minden  időben  mint  illyenek  ajánltallak  nem  csak  a’  köznép, 
’s  közülök  támadott  csajhatatlan  bölcsességü  kuruzsolök  ’s  javösok  állal, 
hanem  orvosok  's  természetvisgálok  egyaránt,  ezeket  tartották  a’  düh- 
ellenes szerek  elsőbbjeinek.  llalási  mödjokat  az  ulöbbak  ekkép  ma- 
gyarázzák; a’ hugyrendszerrc  ’s  nemző  részekre  különnemü  hatással 
birva,  több  ideig  használtatva,  ezekben  izgatást  hoznak  elő,  ezen  izgatás 
mint  ellentétes  (antagonisticus)  képes  a’  nyelést  eszliözlö  életművek  bán- 
lalinát  elenyésztetni,  — ’s  ezért  mindinkább  nagyobbilolt  adagban  addig 
használni  javalják,  inig  a’  vizellés  alkalmával  égés  nem  tapasztaltalik,  — 
mások  nagyobb  adagokat  gondolnak  czéláranyosabbaknak  mindjárt  eleinte 
használni.  — Szokás  némelly  tartományokban,  leginkáblrMoldváhan  egész 
körösbogarakat  1-től  — 5-ig  elnyelelni  a'  beteggel,  — azonban  kiki 
átláthatja,  hogy  a’  legnagyobb  elövigyázatot  igényli  e’  szer,  mert  leg- 
könnyebb módon  gyulladását  ’s  fenesedését  hozhatja  elő  nem  csak  azon 
életműveknek,  mellyekre  külön  hatással  bír,  hanem  a’  gyomor- ’s  belek- 
nek is  halálos  kimenetellel,  — és  ez  nem  olly  ritkán  történik,  kivált 
nálunk,  a’  hol  a’  köznép  legtöbbet  konlárkodik  az  cbdüh  gyögyilása 
körül,  ’sa’  körösbogarakat,  minden  formában,  ’s  külömféle  szerekkel  egy- 
bekötve használja,  és  a’  kinek  nem  áll  hatalmában  a’  lent  emlitelt  kelle- 
metlen következéseket  jóvá  tenni,  ezeket  nem  is  annyira  az  alkalmazott 
szer,  mint  inkább  az  ebdüh  lényeges  kórtünetinek  hiszi.  — Legtöbb 
úgynevezett  arcanumok,  mellyek  az  ebdüh  ellen  ajánllalnak  ’s  árullalnak, 
körösbogarakat  foglalnak  magokban.  — I818-ik  évben  közhirré  téte- 
létéit egy  illy  csalhatlan  sikerű  arcanum,  melly  Tokovits  Éva  kis -kun- 
sági asszonytól  vásároltatott  meg,  melly  áll  30  rész  körösbogár,  52 
földi  tömjén  (pimpinella  sa.xifraga),  30  rész  St.  Iván  bogár  (lampyriis 
noctiluca)  és  110  rész  porrá  tört  kenyér  héjjából,  ezen  vegyülolböl  20 
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szemért  vesz  l)é  a beteg  egyszer  napjában,  a’  sebek  lágyineleg  vízzel  | 
jól  kimosva,  ugyan  ezen  porral  liintelnek  be.  — Szent  kölelcssegökké  ’ 
tétetett  a lö  orvosoknak  egész  Magyarbonban  ezen  arcannmmal  kísérle- 
teket tenni,  ezek  oda  mutattak,  hogy  sok  gyanús  kutyától  megmar- 
takoii  nem  tört  ugyan  ki  az  ebdüh  e'  vegyület  belső  használata  mellett, 
de  a’  sebek  külső  czélirányos  kezelése  sem  mulasztatott  el  soha,  más 
esetekben,  a’  hol  ez  elmulasztatott,  a’  puszta  belső  használat  mellett  ki- 
tört az  ebdüh,  a’  halált  legrémitőbb  formában  maga  után  vonó,  — ’s  így 
az  annyira  istenesilett  Tokovitsféle  porok  a'  tüzpróbát  ki  nem  állották, 
Axter  Mihály  fő  sebésze  a‘  bécsi  közönséges  kórodénak  27  esztendős  i 
gyakorkodása  alatt  több  százakra  menő  betegeinél  csak  egy  esetet  tud,  i 
a'  hol  a’  körösbogarak  belső  használata  mellett  az  ebdüh  bekövetkezett, 
azt  állítja  továbbá,  hogy  ha  az  ebdüh  kifejlődése  tető  pontját  elérte,  a’ 
mikor  gyógyithatlan,  belső  használata  a’  kérdéses  szernek,  a’  dührolia- 
mokat  ’s  görcsöket  sokkal  szelidebbé  teszi,  ’s  a’  betegek  kevés  fájda- 
lommal, nyugodalmasan  halnak  el.  — Sokaktól  javait  a’  hugyrendszerre,  , 
majdnem  hason  hatású  meloe,  proscarabeus  és  majális,  a’  körös  boga- 
rak előtt,  a’  mellyek  hatási  módja  inkább  tudatik,  rosszul  használtat-  i 
nának.  — 

2-or,  A’  maszlagos  nadragulya  (atropa  belladona)  igen  nagy  hirre 
kapott  dühellenes  szer,  a’  melly  kifejlési  tető  pontjára  lépett  ebdühöt  is 
képes  sokak  állitása  szerint  gyógyitni.  — Majerné  volt  az  első  orvos, 
ki  ezen  növény  bogyóinak  forrázatát  használta,  később  Münch  Ileinr. 
János  superintendens,  számos  tapasztalatin  alapult,  ’s  tőle  a’  legczél- 
arányosabbnak  látott,  ’s  ajánlott  modorban,  több  orvosok  tettek  kísérle- 
teket. — Ö ugyan  is  a’  fellebb  tárgyalt  külső  kezelése  mellett  a’  sebek- 
nek, előre  bocsátott  hánytató,  hashajtó,  vagy!  vérbocsátá^  után  a’  ja- 
vallat szerint  minden  48  órában,  egy  adag  belladonna  levélport  ád,  1 
szemertől  az  életidő  külömbsege  szerint  egész  10-ig  minden  következő 
adagot  1 — 2 szemerrel  nagyítva,  — a’  seb  genyedésben  tartalik  ; ha  a 
harmadik  adag  után  a’  seb  még  fájdalmas  ’s  dagadt,  egy  negyedik,  s 
ötödiket  tart  szükségesnek,  mert  nézete  szerint,  a’  sebzett  részek  csak 
addig  fájhatnak,  meddig  a’  dühragály  az  életmüzetben  lappang,  ’s  a fáj-  : 
dalinak  kimaradása  biztosan  jelenti,  hogy  a’  veszedelem  el  van  hárítva, 


Lásd  J.  II.  Münch  kurze  Anwcisung  wic  dic  Belladona  in  lollen 
Hundsbisse  aiuuwendcn  sei.  Götlingen  1783. 
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— czeiikiviil  az  ágy  meleget  és  a’  chamomilla  lorrázat  bővebb  liasziiá- 
lalát  látja  szükségesnek  az  izzadás  nagyobb  mértékű  tétre  hozására.  — 
llufeland  kissebb  adagokat  ajánl,  1 szemért  minden  24  órában,  az  élet- 
idő kiilömbsége  szerint  mindennap  %— I szemerrel  nagyobbitandókat 
mindaddig,  inig  a’  bodulásnak  jelei  nem  mutatkoznak,  14  napi  haszná- 
lat után  az  adag  mint  előbb'  nagyobbittatott,  úgy  kissebbittetik,  az  egész 
idő  alatt  az  izzasztó  szerek  pazar  használatát  ö is  szükségesnek  állitja. 

— Ezen  szerrel  szinte  igen  sok  szerencsés  gyógyilási  eseteit  hordják 
fel  a’  tókélletesen  kifejlett  ebdühnek  a’  leghitelesebb  irók,  — hatását 
eszméletileg  következőleg  magyarázzák:  a’  Belladonna  az  életmüzetben 
az  cbdübvel  hason  kórjelekkel  külekezö  bajt  hoz  elő,  ezen  hasonlatos- 
ságból oda  Ítélnek,  hogy  ezen  baj  egy  különnemü  hatással  bir,  melly 
által  képes  az  egész  életmüzetet  úgy  elváltoztatni,  hogy  ennek  fogé- 
konysága a’  dübragály  iránt  eltöröltetik,  ’s  igy  az  ebdüh  kifejtése  gá- 
toltatik,  szinte  úgy,  mint  a’  tehén  himlő  beoltása  által  a’  valóságos  bim- 

I lő  kitörése.  — Mi  ezen  magyarázatra  csak  azt  feleljük,  hogy  minekelőtte 
a"  fogékonyság  eltörléséről  szóllanának,  szükséges  volna  olly  szerek 
birtokában  lenni,  mellyek  az  egész  életmüzetet  a’  dübragály  felvételére 
szinte  úgy  alkalmatlanná  tegyék,  mint  a’  tehénhimlő  béoltása  a’  való- 
ságos himlő  ragály  felvételére  alkalmatlanná  teszi,  — de  ha  a'  dühra- 
gály egyszer  az  életmüzet  körébe  felvétetett,  a’  fogékonyságról  többé 
I szó  sem  lehet,  ‘s  itt  már  csak  csiráját  lehet  ’s  kell  a’  bajnak  elfojtani, 
í minekelőtte  tovább  kifejlődnék,  ‘s  ezt  helybelileg  alkalmazott  szerek 
által  biztosabban  eszközölhetjük ; szinte  úgy,  hogy  az  előbbi  hasonla- 
tosságra visszatérjünk,  ha  a’  valóságos  biinlőragály  az  életmüzet  kö- 
I rébe  felvétetett,  a tehénhimlő  béoltása  nem  képes  gátolni  a’  valósá- 
gos himlő  kitörését.  — Továbbá  a’  Belladonna  növényi,  a’  dühragály 
állati  méreg,  természetökre  nézve  tehát  nincs  olly  hasonlatosság,  mint  a’ 
tehén  és  valóságos  himlöragály  közt,  ezek  mind  ketten  állati  mérgek, 
I s végre,  mi  a’  Belladonna  által  okozott  betegség,  és  az  ebdüh  közt, 
I sem  időszakos  lefolyásukat,  sem  jellemző  kórtüneteiket  tekintve,  semmi 
I hasonlatosságot  fel  nem  fedezhetünk,  ’s  igy  azon  Belladonna  által  esz- 
közölt, szerencsés  gyógyulási  eseteit  az  ebdühnek,  képesebbek  va- 
gyunk, általa  okozott  kissebb  mértékű  mérgezéseknek  tartani,  mellyeket 
a’  szer  nem  további  használata  önként  gyógyított,  ’s  csak  az  illető  meg- 
vigyázók  rövid  látása,  vagy  tudatlansága  keresztelt  ebdühnek.  — Mi 
távol  altöl,  hogy  a’  Belladonnát  külön  hatásúnak  tartsuk,  óvunk  min- 
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<leiikit  Iiaszmiliitálol,  a uagyohl)  adagok  veszedelme  mialt  mindaddig, 
inig  állatokon  tett  kisérlelek,  halasi  módját  tisztábba  nem  hozzák.  — 

3- or.  Sok  más  bódár  (iiarcotica)  szerek  dühelleneseknek  tartatnak, 
nagyobb  hirüek  : a maszlagos  redöszirom  (datnra  stramonium),  piros 
gyűszűvirág  (digitális  purpurea),  csalmatok  (hyosciamiis),  dohány  és  nux 
vomica,  ez  Thebesiustól  különösen  ajánllalik.  — Görögországban 
a veszettségről  gyanús  kutyáknak,  egy  része  a’  darabokra  tördelt  utób- 
binak béadatik  a’  legjobb  sikerrel  5 oliajlhatók  volnának  a’  további 
kisérletek  állatoknál  a’  nux  vomica  vonatával,  ’s  fökép  a’  Strychninum- 
mal.  — A’  mákony  (ópium)  igen  czélirányosan  basználtatik  izgékonyabb 
egymiknél,  bol  a’  sértés  nagyobb  fájdalmat,  görcsöket,  álmatlanságot 
szül;  mint  dühellenest  ajánlani  nevetséges.  — 

4- er.  Az  idegrendszerre  izgátólag  haló  szerek,  mint  a’  campbor 
és  pézsma  (moschus)  — az  elsőt  ott  hisszük  használandónak,  a’  hol  a’ 
körösbogarak  a’  hugyrendszerben  nagyobb  izgatást,  vagy  gyulladást 
okoztak';  — az  utóbbi  a’  Chinaiak  és  Malájoknál  csalhatlan  dübellenes 
szernek  tartatik.  — Colb  angol  egy  vegyitéket  ajánl  16  szemer  pézs- 
ma, 20  szemer  természet-,  ugyan  annyi  mesterség  készítette  zinobert,  ezen 
adag  után,  melly  arackba  veendő,  a’  beteg  elalszik,  és  nagyon  izzad 
vagy  bárom  óráig ;'  — mi  ba  nem  történik,  egy  második  adag  után 
történendőnek  mondatik;  — 30  nap  lefolyta  után  isméteitetik,  ’s  ezen 
bánásmód  mellett  az  ebdüh,  habár  kifejtése  tető  pontját  érte  el,  szerző 
kezeskedik  a’  bizonyossal!  bekövetkező  gyógyulásról,  — Babington, 
Raimond,  Tódé  és  sok  mások  kísérletei  bebizonyították,  hogy  nagy  vak- 
merőség a’  feltaláló  állittása.  — 

5- ör.  A’  higany  (bydrargyrum)  Taury  és  Ravelly  által  a’  belső 
használatra  ajánlva  nagyobb  adagokban,  a’  1 7-ik  században  kizárólagosan 
mint  dühellenes  gyógyszer  szerepelt'.  •—  Palmarius  volt  az  első,  ki  a’ 
rágó  és  levált  higanyt,  helybelileg  mint  etető  szert  használta,  szinte  a 
szürke  higany  bekenését  is,  — belsőleg  Pyroni  Sylvanus  Jakabtól  fel- 
találtnak mondott  következő  formát  ajánlja,  mint  lényegest  a gyógyit- 
tásra : — Rp.  Folior.  Rutáé,  Verbenae,  Salviae  minoris,  Plantaginis,  Po- 
lypodii,  Absinthii  vulg.  Menthae,  Artemisiae,  Melissae,  Belonicae,  Hy- 


*^)  Lásd:  Nova  acla  naturae  curiosoium  Vol.  1-mo  pag.  175. 

Lásd  : Büchner’s  repertórium  für  die  Pharmacie  Nüriib.  1835  IV.  Bd. 

s.  373. 
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pei’ici  a.  a.  p.  aecpial.  ezeknek  finommá  tört  porából  éh  gyomorra  g ^ 
neliczék  beveendő.  — A’  liigany  készítmények  közül  az  njjabb  időkben, 
leginkább  használtatnak  az  édes  és  szürke  higany,  az,  belső  hasz- 
nálatra nagyobb  adagban,  2 — 3 szemért  minden  2 — 4 órában,  — emez, 
bekenésekre  mindaddig,  mig  nagyobb  mértékű  nyálfolyás  hé  nem  áll, 

N 

ezt  igen  sok  orvosok  legszükségesebbnek  tartják,  ’s  annál  biztosabban 
czéllioz  vezetőnek,  minél  előbb  liozalik  elő  ; — mert  nézetök  szerint, 
csak  ezen  úton  küszöböltelbetik  ki  az  életmüzet  körébe  felvétetett  ra- 
gály,— mások  a’  uyálfolyást  szükségtelennek  tartják,  mert  állitásuk 
szerént  a’  higany,  a’  nyirkrendszerre  hatva  különössen,  a’  nedvek  tö- 
megét változtatja  el,  ’s  éppen  ezen  elváltoztatás  okozza,  hogy  az  élet- 
müzet a’  dühragály  által  előhozott,  vagy  hozandó  beteges  változások- 
nak ellene  munkálkodhasson.  — Mit  tartsunk  a’  higany  dübellenes  ere- 
jéről, a’  midőn  számos  kisérlelek  ezt  kétségen  kívülinek  állitják,  mások 
az  ellenkezőt  bizonyitják,  mig  sokan  azt  akarják  velünk  elhitetni,  hogy 
az  idegrendszerre  izgatölag  mnnkálódva,  az  ebdüh  kitörését  és  lefolyá- 
sát sietteti?  — mi  tartsuk  meg  némüleg  a’  közép  utat,  ’s  használjuk, 
de  csak  kétségbeesett  esetekben,  kissebb  nagyobb  adagokban,  az. egyéni 
alkattól  véve  a’  javallatot,  — belsőleg  az  édes  higanyt,  külsőleg  a’ 
szürke  bigannyali  bekenéseket,  milly  kiterjedésben,  tudni  fogja  közülünk 
mindegyik.  — Ezen  elmondottakon  kívül,  vannak  még  sok  más  szerek, 
mellyek  kissebb  nagyobb  mértékben  érdemesek  az  ebdüh  gyógyítása 
körül;  az  njjabb  időkben  nagy  liirre  kaptak:  — a’  vizi  hidör  (alisma 
plantago)  és  a’  nyiil  rekettye  (genista  linctoria),  továbbá^  az  abrut  üröm 
(arlemisia  abrotamnn),  korparü  (lycopodium),  ternyő  tiszafa  (taxus  baccata) 
’s  a'  l.  — Ezen  növények  majd  magányossan,  majd  ásványokkal,  u.  m. 
réz,  ólom,  mireny,  villöval  egyetemben  ajánllalnak,  — azonban  a’  ta- 
pasztalat terén  az  elsőbbséget  a’  körösbogarak,  Belladonna  és  Higany 
készilményei  vívták  ki,  ha  bár  ezek  sem  birnak  különnemü  dübellenes 
erővel.  — A’  számtalan  összetett  szereket,  ’s  bizonyos  szabályok  alá 
szorított  szerelési  módokat  elballgalom ; mert  ösmeretök  úgy  is  haszon 
nélküli  — csak  egy  időig  tartó  ezeknek  beesők,  a’  tiszta  meggyőződés 
hamar  háttérbe  szorítja  őket,  ’s  elveti,  mint  a’  rút  haszonlesésnek  alá- 
való szüleményit ; — legyen  példa  a’  legujjabban  olly  nagy  lármát 
ütött  Lalicbféle  kezelésmód,  — a’  hírlapok  telve  dicsérettel,  ’s  bámu- 
lással a’  1 4 megbarapott  ember  szerencsés  gyógyulásán,  — de  ez  még 
nem  elég  biztosilék  Lalicb  kezelés  módjának  tevőleges  sikerére,  mert 
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n’  mint  tudjuk,  15  — 20  megmarl  közül  ogyon  tört  ki  a"  valóságos  ch- 
düli,  ’s  ezen  egy  el  is  veszett ; a’  hol  az  illelit  orvosnak  nem  lehetett 
egyed)  szemrehányást  tenni,  ha  csak  azt  nem,  hogy  a’  Lalichfede  keze- 
lésmódhoz igen  szigorúan  tartotta  magát,  — ’S  igy  higgadtabb  vcrrcli 
megvigyázások  után,  ezen  kezelésmódnak  is,  csak  azon  sorsa  leend,  a’ 
melly  sok  másokat  ért,  — elmondandjuk  ugyan  is  róla,  hogy  egykor 
alkalmaztatott.  — 

Ha  már  most  az  előadott  dühellenes  szereket,  ’s  az  áltatok  feltéte- 
lezett szerencsés  gyógyulási  eseteket  szigorúan  ’s  elöitélet  nélkül  kö- 
zelebbről megvisgáljuk,  azon  szomorú  meggyőződést  szerezhetjük  ma- 
gunknak, hogy  mind  eddig  nincs  biztos  dühellenes  szerünk,  ’s  az  ebdüh, 
bizonyos  kifejlődési  fokra  lépve,  gyógyithatlan  ’s  halálos.  — Azonban 
ezen  körülmény  ne  csüggesszen  el  bennünket,  sőt  kétszerezze  szorgal- 
munkat, — mert  ha  sikerült,  a’  buja  kórt  ’s  más  ragályos  bajokat  kü- 
lön hatású  szerekkel  legyőzni,  — tápláljon  azon  édes  remény : hogy 
pontosabb  megvigyázások  által  a’  dühragály  ’s  általa  feltételezett  ret- 
tentő betegség  természete  ismeretének  birtokába  jutandunk,  — ’s  majd 
akkor  találandunk  szert,  melly  ez  állati  mérget  inegsemmisiti,  vagy  ke- 
vésbé veszélyessé  teendi  — ’s  ezt  annál  biztossabban  remélhetjük,  mert 
Greve  és  Roux  szerént  kutyák  ’s  farkasoknál,  a’  teljesen  kifejlett  eh-  ; 
dühét  a’  természet  gyógyereje  által  képes  legyőzni,  lessük  meg  a'  ! 
természet  ezen  titkosan  működő  erejét,  ’s  áldás  követendi  fáradozá- 
sinkat.  — 

i 

Általános  bánás,  és  ápolási  szabályok  dühös  embereknél. 

1-ör.  Fő  figyelmet  érdemel  a’ tartózkodási  hely ; — a’ hol  lehetséges, 
hagyjuk  meg  a’  beteget  szokott  lakásában,  övéinek  felügyelésc  és  ápolása 
alatt ; kegyetlen,  ’s  embertelen  azok  bánásmódja,  kik  csak  az  ebdühről  gyá- 
nus  embert  is  erővel  szakasztják  el  a’  természet  szent  kötelékivel  hozzá 
csatolt  szerettilöl,  barátitól,  ’s  ötét  gonosztevőként  betömlöczölik,  ’s 
elszigetelik  minden  élő  lénytől,  hogy  maró  öntudata  mennél  hamarébb  | 
a’  legborzasztóbb  kétségbe  esést  hozhassa  elő.  — A'  szegényebb  sor-  j 
suaknál  az  illető  hatóságok  kötelesek,  a"  szükséges  lakásról  gondos-  * 
kodni.  — Legyen  ez  minden  zajtól  távol,  csak  a’  legszükségesb  bútor- 
zattal  ellátott,  minden  fényes  tárgyak,  ’s  ezközök,  mellyekkel  a’  beteg 
dühroham  alatt  magát,  vagy  másokat  megsérthené,  eltávolitassanak,  — 
a’  hévmérséklet  középszerű  legyen,  úgy  szinte  a’  világosság. 
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2- or.  Az  ápolok  legyenek  bátor,  józan  és  morális  emberek ; sok- 
szor nagy  zavarba  jöhet  az  orvos  az  illyenek  keresésével,  mert  a’ 
félelem  mindenkit  visszatart  az  ápolástól,  az  orvosnak  kötelessége  meg- 
győzni őket,  hogy  e’  betegség  nem  ragályos,  bizonyos  elovigyázat 
mellett;  továbbá  a’ beteg  kigőzölgése  ’s  a’  levegőn  általi  fertőzés  lebet- 
len,  — többet  tehet  e’  tekintetben,  személyes  bátorsága  által ; az  ápolók- 
nak a’  teendők  felöli  tanitása  magától  értetődik.  — Éjjel  nappal  szük- 
séges a’  felvigyázat;  tilos  olly  beszédbe  elegyedni  a’  beteggel,  melly 
csak  távúiról  is  gyaniltassa  a’  közel  lévő  veszedelmet,  — szorgalmasan 
<iUávolittassék  minden  zaj,  ismeretlen  emberek,  állatok,  főkép  kutyák, 
ezek  iránt  a’  legnagyobb  ellenszenvvel  viseltetnek,  — a’  lelki  nyuga- 
lom, mint  legszükségesebb,  minden  lehető  módon  fentartassék,  ---  ha, 
a’  mi,  fájdalom,  ritkán  történik,  jótékony  álom  szállna  meg  őket,  fel  ne 
ijesztessenek.  — 

3- or.  31ig  a’  beteg  inni  képes,  adassék  neki  valamelly  savanyósi 
folyadék,  vagy  nyákos  lágy  meleg  főzet;  ba  a’  víziszony  már  beállott, 
az  ivásra  öt  kénszeritni  a’  legvcszedelmessebb  merény,  — mert  ez 
annyit  tenne,  mint  legborzasztóbb  fájdalmit  sokszorozni,  és  sokszor 
történt,  hogy  a’  rögtön  halál  követte  ; de  csak  látása  is  ollyan  tárgyak- 
nak, mellyck  öt  az  ivásra  emlékeztetik,  képes  a’  legrettenlöbb  görcsö- 
ket előhozni  — ’s  ezért  az  orvosi  szerek  is  csak  száraz,  labdacs  vagy 
por  alakban,  adassanak.  — 

I 4-er.  Ha  a’  dübrohamok  alatt  magoknak  vagy  másoknak  ártani 
j kívánnának,  mi  csak  akkor  szokott  történni,  ha  valami  módon  ingerel- 
I tetnek  : sokszor  egy  barátságos  intés  képes  őket  lecsillapitni,  gyakran 
j magok  esedeznek  az  illy  szerencsétlenek,  hogy  kötöztessenek  meg,  meg 
kell  illyenkor  győzni  őket  az  illy  előkészületek  szükségtelenségéről,  ’s 
ha  csakugyan  elkerülhetlen,  ezt  a’  legszelídebb  módon,  a’  nélkül,  hogy 
I félelmöket  és  kinaikat  tetézzük,  lepedőkkel,  vagy  széles  puha  kötelé- 
1 kekkel  teendjük.  — 

5-ör.  Végre,  a’  lelki  ápolás,  e’  baj  egész  lefolytában  fő  feladata 
I az  orvosnak;  résztvevöleg,  barátilag  vigasztalja, ’s  bátorítsa  betegét,  mert 
1 hiszen  van-e  szánandóbb,  szerencsétlenebb  ’s  ollyan  beteg,  a’  kinek 
'több  vigasztalásra  volna  szüksége?  — vég  pillanatáig,  ha  öntudatát 
! nem  veszti,  epedve,  ’s  némü  belső  nyugalmat  visszatükröző  szemekkel, 

I nézi  oivosát,  a kiben  központosul  minden  reménye,  ’s  én  nem  hiszem, 

I hogy  legyen,  ki  jég-edzedte  szívvel,  oda  tudná  hagyni  illy  siralmas 
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állapotában  betegét,  ’s  nem  tenné  legszentebb  kötelességévé,  vég  lebel- 
letéig  elkövetni  mindent,  a’  mi  vigasztalására,  megtartására,  ’s  ha  ez 
már  lehetetlen,  lélekrázó  kínainak  enyhítésére  szükséges.  — Az  orvos- 
nak kötelessége  nem  végződik  ott,  a’  hol  tudománya  az  élet  fentartá- 
sára  többé  mit  sem  tehet,  — mert  a’  mint  már  Baco  Ferencz  helyesen 
jegyzé  meg,  tudományunk  akkor  fogja  tökéletessége  tetőpontját  elérni, 
hogy  ha  a’  halál  távol  tartása  melleit,  képes  lesz  az  elkerülhetlent  ke- 
vésbé kinossá  ’s  keserűvé  tenni  — kötelességünk-e  ezt  óhajtani. 

Mondjunk  hálát  az  egyetemes  emberiség  nevében  azon  bölcs  kor- 
mányoknak, kik  azon  borzasztó  kegyetlenségü  bánásmódot,  melly  Frank-, 
Angol- és  Némethonban  uralkodottnak  mondatik,  — az  illy  szerencsétlene- 
ket megfojtani,  vagy  elvéreztetni  csak  azért,  hogy  kinaiktöl  megmen- 
tessenek, ’s  a’  tovább  terjedés  gátoltassék,  — megszüntették.  — Ezen 
előítélet  átokként  nyomta  az  orvosokat,  de  most  már,  hála  a’  felvilágo- 
sodás, és  az  ezt  hatalmas  elömozditóknak,  még  a’  köznép  sem  tart  ben- 
nünket ez  isteni  és  emberi  törvényekkel  meg  nem  egyező  bánásmód 
felhatalmazott  végrehajtó  eszközinek.  — 

És  most,  minekutánna  átnéztük  e’  legigénytclenebb  lapokat,  lát- 
hatjuk, hogy  semmi  újat  nem  fedeztünk  fel;  — ezen  dicsőség  babérjait 
a’  késő  utókor  tüzendi  homlokára,  — mi  kötelességünk  teljesítésének, 
magasztos  érzetében  nyugodjunk  meg,  mert  hisz  megismertettük  mind 
azokat,  a’  mellyek  tudományunk  jelen  állásánál,  annak  határain  belől 
esnek,  — ezeket  kalaüzul  használva,  gyakorkodásunk  igen  síkos  utain 
elégedjünk  meg,  ha  a’  szenvedő  emberiség  áldása  követi  lépteinket.  — 


-#■ 


■ ■ » 


T li  e s c s. 


I- mo.  Hydropliobia  non  est  morbus  subsluiitivus,  séd  soliim  sym- 
ploina  rabiéi.  — 

I , 2-do.  Rabies  caiiiaa  ad  nevroses  potius,  (juaiii  ad  inorbos  iullam- 

matorios  reiereiula.  — 

3- io.  Contag-ium  rabiéi  natiira  sua  rixiun  est.  — 

4- lo.  Morbi  gravissimi,  saepe  apta  directione  alfectum  aniiiii  sa- 
nari  possunt. 

5- lo.  Sola  Pathologia  Medicmn  reddit  rationalem  ac  proin  : 

6- lo.  Pathologia  qua  diice  orbatus  Medicus,  empiricus  de  inorbo  , 
nihil  nisi  pboenomena  faliacia,  de  reinediis  iiil  nisi  noinina  novit. 

7- to.  Empirici  et  Agyrtae,  scandala  medicináé  rationalis  poena 
a praxi  exercenda  arcendi  essent.  — 

8- vo.  Magnetismus,  Homoeo,  Hydropathia,  detriinento  medicináé 
i sunt,  si  exclusivo  colantur  modo. 

9- no.  Digitális  purpurea  vi  diuretica  directa  cárét,  indirecto  ta- 
men  modo  eam  exerere  potest. 

10- mo.  Ulcus  syphiliticum  non  est  morbus  pure  topicus,  séd 
reactio  morbi  universalis. 

I I- mo,  Cataractae,  in  patria  nostrn  apud  rusticos  frequcntia  a vi- 
tae genere  plurimum  dependel.  • 

12-mo.  Inter  errores  maximos  medicináé  modernae,  materialismus 
! primum  tenet  locum.  — 
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